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Gospodarski položaj. 
Strajki prete, 

V DRŽAVI IOWA PRETI 15,000 
PREMOGARJEV S ŠTRAJ-

KOM RADI ZNIŽA-
NJA PLAČ. 

Nashville železnica je preklicala po-
ročilo o znižanih plačah. 

ŠTRAJK KOTLARJEV. 

Des Moines, Iowa, 5. sušca. Celi 
Iowi preti občni štrajk premogarskih 
delavcev, kterih je okoli 15,000. Dne 
31. marca poteče med delavci pogod-
ba z lastniki premogovih jam glede 
plač. Ker družba neče ničesar sli-
šati o kakem poboljšanju plačilne 
lestvice, ustavijo vsi premogarji svoje 
delo. 

Nashville, Tenn., 5. sušca. Nash-
ville, Chattanooga & St. Louis želez-
nica je danes naznanila, da prekli-
euje svoje zadnje povelje, s kterim 
je nameravala vsem svojim vslužben-
eem, ki zaslužijo manj nego $50 na 
mesec, znižati plačo. Plače ostanejo 
nespremenjene. 

Elmira, N. Y., 5. sušca. V delav-
nicah Lehigh Valley železnice je za-
štrajkalo 300 kotlarjev, ker se je 
družba branila odpustit nekega na-
vadnega delavca ali mu pa plačati 
popolno unijsko plačo. 

Brunswick, Me., 5. sušca. V Ca-
bot tovarni v tukajšnjem mestu se je 
•aznanilo 800 delavcem, da bodo od 
prihodnjega tedna naprej delali samo 
po štiri dni v tednu. 

New Haven, Conn.. 5. sušca. V tu-
kajšnjih delavnicah New York, New 
Haven & Hartford železnice uposlje-
ai delavci groze s štrajkora, če dru-
žba začne poslovati po novem po-
slovniku, ki ga je nedavno izdala. 
Nov poslovnik sicer ni v direktnem 
nasprotju z delavskimi pogodbami, 
vendar pa družba lahko po tem po-
slovniku skrajša delavcem plače in 
jih tudi more odpustiti večje Število. 

Montgomery, Ala., 5. sušca. South-
ern Railway železnica nikakor ni 
voljna poslovati po novem poslovni-
ku, ki zahteva za vse delavce na že-
leznicah, posebno za one, ki so upo-
sljeni pri brzojavu, deveturno delo. 
Delavcem je naročila, da delajo po 
starem poslovniku po 10 ur na dan. 

OTROCI V NEWYORSKIH ŠOLAH 

Šolo zapuste lahko v dveh minutah. 

Grozna nesreča, ki se je 4. marca 
pripetila v Collinwoodu, Ohio, je na-
potila šolske oblasti v raznih mestih, 
da se prepričajo, v kakem položaju 
so izhodi njihovih šol. Vsem mestom 
prvači New York. Tu so otroci tako 
izučeni, da ^ia prvi poziv vstanejo 
s svojih sedežev in se podajo po 
atopnjicah na prosto. Dasi imajo 
nektere šole v New Yorku po 3000 
otrok, vendar vsi lahko zapuste po-
slopje v dveh minutah. Vsak raz-
red ima namreč posebne stopnjice in 
vrata so številna ter se vrata odpi-
rajo na zunaj. Razven tega so na 
vsaki strani poslopja po tri vrata. 
Posebne vaje imajo otroci enkrat na 
teden. Janitor pozvoni in takoj 
vstanejo vsi otroci; starejši dečki in 
deklice pomagajo učiteljicam. Ko so 
zadnji otroci urejeni, so zapustili prvi 
ie poslopje. Tako je poslopje izpraz-
njeno v dveh minutah. 

Japonske grožnje 
napram Kitajskej-

JAPONSKA JE ODKLONILA MI-
ROLJUBNI KITAJSKI 

PREDLOG. 

Med obema državama zamore priti do 
vojne, če Japonska ne odneha 

s pretiravanjem. 

POLOŽAJ V TOKIO. 

Peking, 5. marca. Japonska grozi 
Kitajskej z vojno, če slednja takoj 
ne izroči japonskega parnika Tatsu 
Maru, kterega so zaplenile kitajske 
križarke v portugalskem pristanišču 
Macao. Na parniku je bilo polno stre-
ljiva in pušk, kar je bilo naslovljeno 
na nekega trgovca v Macao. Kitajski 
namestnik v Cantonu pa zahteva do-
kaze, da streljivo ni namenjeno za ki-
tajske ustaše. Japonska bo nastopila 
s silo, ee ji kitajska vlada ne izroči 
parnika mirnim potom. 

Japonski poslanik v Pekingu Ha-
vashi je včeraj kitajski vladi izročil 
noto svoje vlade, v kteri se odločno 
nasprotuje predlogu kitajske vlade, 
ki namerava sestaviti komisijo, ki bi 
obstojala iz Japoncev in Kitajcev, ki 
bi slučaj preiskali. Japonska zahteva 
brezpogojno izročitev parnika Tatsu. 

Danes je Kitajska odgovorila na 
japonsko not >. Kitajska vlada hoče 
[Kioblastiti poveljnika angleškega 
brodovja, da celo zauevo preišče, to-
da tudi ta pogoj je Japonska zavr-
nila. Japonska je zelo razljučena, ker 
>o vojaki kitajskega namestnika str-
gali iz parnika Tatsu japonsko zasta-
vo, ko je bila ladija še zunaj pristani-
šča, ki je vrh tega še pod portugalsko 
oblastjo. Kitajska vlada bi baje par-
it ik že zdavnaj izročila japonskej vla-
di, da ne zahtevajo Japonci odškod-
nine. Dosedaj še ni nobenega upanja, 
da se zadeva reši mirnim potom. 

Najbrž bo mnenje kitajske vlade 
pravo, da je zaplenjeni parnik vozil 
streljivo in puške za kitajske ustaše. 
Japonci so namreč hitro prodajali vse 
orožje, ki so ga zaplenili v zadnji 
vojni z Rusi. Kitajska vlada je tudi 
v zrn,j an a, ker Japonci ponarejujejo 
kitajski papirnati denar. 

Tokio, 5. marea. V tukajšnjih vla-
dinih krogih se zatrjuje, da Japonska 
radi take malenkosti nikdar ne bode 
nastopila z oboroženo silo. Pač pa z 
nestrpnostjo pričakuje nadaljnjih do-
godkov. 

Alkoholični vpliv. 

Brez obuvala in v sami nočni sraj-
ci je priletela Žena Mihaela Browna 
• Asbury Parku, N. J., na ulico in 
proeila policijo pomoči pred njenim 
možem, ki jo je v pijanem stanju na-
padel. Neposredno za njo pri drvi 
njen mož, kterega policist takoj pri-
me. Vname se hud boj in fiele ko pri-
deta prvemu policistu Se dva tova-
riša na pomoč, so mogli podivjanega 
a kroti ti. Ko so ga pozneje pripe-
ljali pred sodnika, je slednjemu gro-
zil, da ga bode umoril in zagnal mu 
Je r glavo železni kol, ki pa k sreči ni 
MtdeL Sodnik ga je obsodil na f!0 
kazni in ga izročil v ječo. Brown je 
fesi upoeljen kot mažinist v Belmarju. 

POLOŽAJ VENEZUELE. 

Predsednik je naročil kongresu, naj 
se izreče o svojih korakih. 

Washington, 5. marca. Položaj med 
našo vlado in republiko Venezuelo je 
zelo resen. V državnem oddelku so 
se včeraj ves dopoldan posvetovali, 
kaj je ukreniti. Zastopnika predsed-
nika Castra ni bilo blizu. 

V mornariških krogih računajo z 
vso resnostjo, da pride do vojaškega 
posredovanja. Predsednik bi že zdav-
naj storil ta korak, ker pa zboruje 
zvezini senat, ima sedaj edino le on 
pravico odločiti o nada^jnem postopa-
nju. Senat pa z vso rezervo priča-
kuje nadaljnih zapletk, ker nikakor 
ni naklonjen takojšnjemu nasilnemu 
nastopu. 

Za morebitno vojaško posredovanje 
je pripravljena nova vojna ladija 
Mississippi, 7 križark in 15 torpe-
do vk. Del bojnega brodovja je od-
plul na zapad, en del pa mora ostati 
v Atlantskem oceanu. Vlada je pri-
pravljena na vse. 

Mesto Cleveland 
v žalosti 

Požar, ki je nastal v šolskem poslopju je zahte-
val 180 žrtev, dosedaj so dobili 161 trupelj; 

20 otrok je popolnoma zgorelo. 

PET MATER JE ZBLAZNELO, KO 
SO VIDELE SVOJE OTROKE 

V P L A M E N U . 

Žrtve velikanskega požar j a v Collin-
woodu so že pričeli pokopavati. 

Ni je skoro v bližini dru-
žine, ki ne bi obža-

lovala zgube 
otroka. 

V MRTVAŠNICI. 

(Posebno poročilo "Glas Narodu". 

bi se bila vrata odpirala na zunaj, bi 
bila rešena večina otrok. Ker otroci 
od vrat niso upali nobene rešitve, so 
drveli nazaj po stopnjicah onim na-
sproti, ki so šele prihajali iz gorenjih 
nadstropij. Tu se enemu na stopnji-
cah spodtakne. Za njim pade drugi, 
tretji, dvajse-ti in kmalu je nastala 
taka kopica, da trije moški niso mo-
gli potegniti enega otroka iz kupa 

Možje, očetje, matere so zaman po-
skušali izvleči svoje ljubljence iz te 
kopice. Prenehati so morali s svojim 
naporom, ker so njim samim pričele 
goreti roke, s kterimi so hoteli oteti 
svoje drage. Niti enega otroka niso 
mogli potegniti iz te žive, goreče ko-
pice. Grozen prizor, ki je moral pre-
suniti srce najbolj neusmiljenega 
očeta. Nekdo se je toliko časa boril Cleveland, O., 5. marea. Čletrti ma-

rec bo ostal celemu rodu v Clevelandu 
in Collinwoodu zaznamovan kot 'dan 
nesreče" ali "črni dan", zajedno bo 
pa služil v svarilo še poznim rodovom. 
Strašna nesreča je obiskala tukajšnje 
prebivalce in zajedno z materami, ki 
so zgubile svoje otroke, žalujejo tudi 
vse druge matere naše dežele. 

V šolskem poslopju v North Collin-
wood je zgorelo včeraj 170 otrok pri 
živem telesu. Natančnega števila mrt-
vih še sedaj ne morejo dognati, ker 
se nahaja veliko trupelj v razvalinah 
šolskega poslopja. Od trupelj, ki so 
jih sedaj dobili in izvlekli iz razvalin, 
so jih spoznali še-le 112, vsa trupla 
od otrok od 6 do 15 let. Danes so do-
bili tudi trupla dveh učiteljie. Ostala 
trupla, ki so jih že pfinesli na dan, 
so tako obžgana, črna in pohojena, 
da jih je nemogoče spoznati. 

0 pravem vzroku požarja še sedaj 
niso dognali podrobnosti. Šolski ja-
nitor je izjavil, da je zjutraj manj za-
kuril kot po navadi, ker je bil nena-
vadno topel dan. Pozneje se je pa bal, 
da bo otroke zeblo ter je šel k cen-
tralni peči, da odvije paro. Medtem 
so pritekle k njemu tri deklice in mu 
javile, da se iz pritličja kadi in da so 
že videle plamen. 

Policija sedaj išče te tri deklice, 
ker se suimi, da so se igrale z ognjem, 
nakar se je vnelo, in so prestrašene 
zbežale, ko so še povedale janitorju, 
da v basementu gori. 

Šolsko poslopje je dvonadstropna 
hiša, ki je bila natlačena z otroci ta-
ko, da so morali konečno že pod stre-
ho prirediti pripravne sobe za razre-
de. Vendar, kakor čudno se sliši, so 
se otroci iz teh oddelkov pod streho 
najpreje rešili. Za časa požarja je bi-
lo v poslopju 360 otrok, in od teh jih 
je polovica umrla grozne smrti v pla-
menih. Izhod so posebno zavirali ozki 
hodniki in lesene stopnjice, ki so pri-
čele v vseh nadstropjih naenkrat go-
reti. V tridesetih minutah je bilo oelo 
poslopje v ognju. 

Šola ima dva izhoda; enega, na »dvo-
rišče in enega na ulico. Vrata na uli-
co niso bila nikdar popolnoma odprta 
in tu je zgubila večina otrok svoje 
življenje. Prizori, ki so se odigrali 
pred temi vrati, bodo za vedno ostali 
skrivnost smrti. Med otroci, ki so pri 
vratih drenjali, je nastal tak hud 
poboj za izhod, da so dobili pozneje 
odtrgane roke in noge posamnih 
otrok. Lahko si predstavljamo, kako 
-9b se mlade žrtve borile za svoje mla-
do življenje. Takoj ko se je oglasil 
v šoli zvon, t i je naznanjal ogenj, so 
učiteljice takoj zvrstile otroke v vr-
ste in jih peljale proti izhodu na ulieo 
— v njih smrfc 

V trenutku, ko so prvi otroci do-
speli do vrat, zažari pred njimi pla-
men. Nekaj otrok je planilo pred vra-
ta in jih skušalo odpreti. Drugi zopet 
so bežali v divjem neredu nazaj po 
stopnjicah. Novi roji otrok, ki so pri-
hajali iz gorenjih nadstropij, niso ni-
česar vedeli o dogodkih v veži, drvili 
so naprej in v nekaj trenutkih je na-
stala na stopnjicah taka gnječa, da 
otroci niso mogli ne naprej ne nazaj. 
Usodepolno je tudi bilo, ker so ae 
vrata odpirala na znotraj in ne na 
zunaj. Ker je bilo pred vrateni as 
siotu**trok, vrat niso mogli odpreti 
na ndOBtiačin radi velike gnjditL Ca 
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za življenje svoje hčerke, dokler tudi 
njega niso zgrabili plameni in je sam 
mrtev obležal pred svojo hčerko. 

Skoro napol podivjane so kričale 
obupane matere na pogorišču toliko 
žrtev. Nekaj izmed njih je spoznalo 
svoje otroke v goreči kopici. Otroci 
so obupno kričali svojim starišem za 
pomoč. Kdor je doživel ta trenutek, 
ga bo pomnil celo svoje življenje. Po-
mislimo par korakov oddaljene ma-
tere, ki so slišale smrtne krike svojih 
malih ljubljencev, kterih vendar niso 
mogle rešiti. Dve materi sta na licu 
mesta podivjale, mnogo se jih je one 
sv-estilo. Gospa Pkillis je toliko ča.sa 
branila plamene na glavi svoje hčer-
ke, dokler njej sami ni pričela goreti 
obleka in roka, ter so jo morali neza-
vestno odvesti. Zopet druga žena je 
z nadčloveškim naporom prinesla 
pred poslopje lestvo in ravno ko je 
priplezala v drugo nadstropje, je zgi-
nil njen deček v morju žarečega og-
nja. — 
Vedno bolj slab je prihajal krik 
otrok, ki so se takorekoč pražili na 
°gnju. Umirati so začeli posamezno. 
Potem jih je zavil kot v milosti gost 
dim in umirali so skupaj po pet, de-
set, dvajset, vsi na kupu in v sredi li 
zajočega plamena. Zunaj pa so bes-
nele zbog tolike boli in trpljenja svo-
jih dragih otrok, matere; polagoma 
je utihnil smrtni krik; nastala j© ti-
šina in iz gostega dima, ki se je še 
vedno valil iz poslopja, je odplavalo 
170 otroških duš, ki so umrli nekake 
mučeniške smrti, v nebo.. 

Cleveland, 5. marca. Do danes zve-
čer so potegnili iz razvalin 161 mrt-
vih trupelj; najmanj kakih dvajset 
jih še leži v razvalinah, kterih pa ne 
bodejo mogli dobiti, ker ni od njih 
nič drugega ostalo kot kup pepela. 
Spoznali so že 129 trupelj. Jutri se 
vrši javni pogreb vseh zgorelih otrok 
danes so na vseh javnih poslopjih po-
tegnili v znak žalosti zastavie na po-
lovico droga. Preiskavo upelje coro-
ner iz Clevelanda, zajedno s krajev-
nimi oblastmi v Collinwoodu. 

Kolikor so dosedaj dognali, so bila 
j ena vrata zabita s plankami, tako da 
| je otrokom preostajal samo en izhod, 
. kjer ftt je kmalu nastala taka gnječa, 
; da je večina otrok popadala na tla, 
| nakar so jih sledeči jim otroci poho-
! dili. — 
j Prijetno presenečenje je doživel da-
| nes oče Helene Marks, ko je po po-
gorišču iskal svoje hčerke. Naenkrat 
se mu slednja ovije okoli vratu in ga 
poljubi. Deklica je na dan nesreče, 
mesto, da bi šla v šolo, šla na deželo 
k svoji teti, da jo obišče. StariŠi, me-
neč, da je bila v šoli in zajedno zgo-
rela z drugimi otroci, so jo že objo-
kovali za mrtvo. Nesrečni oče je pre-
iskal vsa trupla na pogorišču, po svo-
jega otroka ni mog«T dobiti. Naenkrat 
ima nekdo zakrije oči in reče: "Ugani 
papa, kdo .Bern." Oče je od veselja 
padel nezavesten na tla. 

Clevelandski in collinwoodski listi 
ao že priSeli pobirati darove za ata-
riše ponesrečenih otrok. V marsikteri 
družini aa bodo morali vršiti naen-
krat trije, celo ftirje pogrebi. Mestni 
avM T Collinwoodu je danes dovolil 
$5000 in Collinwood Board of Trade 
je dovolil isto evoto. 

Člani šolskega avšta ao danes pri-

Smešen prizor pri požaru. 
V hiši št. 443 Willis Avenue v New 

Torku je nastal minolo sredo požar, 
ki je pregnal iz velike tenemeutne 
hiše 24 družin. V pritličju od po-
žarja prizadete hiše se je nahajala 
brivnica. Ko je pričelo goreti, ao 
planili iz brivnice z vso silo štirje 
možki, namazani po celem obraza z 
milom in njim so sledili itirje brivci 
s škarjami in britvami v rokah. Po-
žar je provzročil le $450 škode. Pri-
zor brivcev in z milom Ti*Tnft»mmh 
možkih je vzbudil veliko ameha. 

šli do prepričanja, da je šolsko po-
slopje zažgala hudodelčeva roka. Na-
čelnik požanie brambe, ki je danes 
preiskoval pogorišče, pa je čisto dru-
gega mnenja. On meni, %da je nastal 
požar, ker se je razletel kotel, pod 
kterim je bilo preveč zakurjeno. Te-
mu mnenju so se pridružili tudi dru-
gi načelniki raznih požarnih bramb, 
ki so prihitele na lioe mesta. 

Governer države Ohio, Harris, je 
odredil strogo preiskavo. Poslal je 
glavnega nadzornika Morgana v Col-
linwood, da preišče, je-li bila šola zi-
dana kakor zahtevajo predpisi. 

Kaj bo prišlo iz te preiskave, še ni 
znano; pribito pa je dejstvo, da je 
bila šola, dasi še nova, prava past za 
otroke v slučaju ognja. Zid je bil si-
cer iz opeke in s cementom zametan, 
posamezne stene med raznimi razredi 
pa so bile narejene le iz lesa, tako, da 
se je požar razširil z grozno naglico. 
Vendar glavna hiba je bila, ker so se 
vrata odpirala na znotraj; to je bila 
poguba okoli 100 otrokom, ki bi se 
sicer rešili. 

Coroner BurLe je danes izjavil: 
"Poslopje je bilo tako zidano, da v 
slučaju ognja sploh ni bilo rešitve iz 
njega. Le čuda, da ni še več otrok 
plačalo te nesreče z življenjem." 

Mnogo ljudi zvraea nesrečo tudi na 
janitorja, ki je sam zgubil pri ognju 
tri svoje otroke. "Včeraj ga je napadel 
v molilnem namenu neki oče, ki je pri 
požarju zgubil sina in hčerko; jani-
torja čuva policija. 

Na Leonarda Usehmana, ki je pri 
požarju zgubil dve hčerki edinki, je 
ta zguba tako uplivala, da se je že 
ponovno skušal umoriti. Nesrečniku 
je šele pred enim tednom umrla naj-
mlajša hčerka in preostali sta mu še 
•dve, ki jih je pošiljal v šolo. Včeraj 
je celo noč iskal po pogorišču, da kje 
zapazi trupla svojih ljubljenk. Ko-
nečno jih je dobil. Kakor blazen je 
obstal pred trupli, potegnil dolg nož 
in zaklical: "Ubijem se, ker hočem 
biti pokopan s svojimi o troc i ! " Siro-
maka so sosedje še pravočasno prijeli 
in mu preprečili umor. Sedaj se na-
haja pod strogim zdravniškim nad-
zorstvom. 

PREBIVALCI V W A W A K A V VE-
* LIKEM STRAHU. 

Prejeli so grozilno pismo iz New 
Torka. 

Goshen, Ind., 5. sušca. 300 prebi-
valcev malega mesteca Wawaka je 
nemalo vzrujanih vsled nekega gro-
zilnega pisma, ki nosi pečat " N e w 
Y o r k " in v kterem se zahteva od 
njih svota $750. V pismu se grozi, 
če ne bode denar tekom dveh tednov 
na gotovem mestu v New Yorku, da 
bode pognana cela vas v zrak. Pod-
pisan je bil "anarhist" . Pismo so 
poslali na glavno pošto v Washing-
ton, ki je že začela s preiskavo. V 
mestecu se je takoj organizirala me 
ščanska straža v varstvo prebivalcev 
in detektivi bodo preiskali vse pot 
nike, ki izstopijo na ondotnem kolo-
dvoru v prihodnjih dnevih. 

Povišanje plače. 
V postavodaji države New York v 

Albany je nek senator predlagal, da 
se poviša plača guvernerju od $10,000 
na $20,000. Senator McCarren je iz-
javil, da je newyorski guverner lan-
sko leto potrošil $23,000, plače ima 
pa samo $10,000. Neki drugi senator 
je potem vprašal, kaj pa nastane, ee 
pride za guvernerja reven človek, na 
kar so mu ugovarjali, da revnejši 
sploh ne bodo kompetirali za guver-
nersko mesto države New York. Če 
senat sprejme ta predlog, ĝ a mora 
najprvo odobriti prihodnja postavo-
daja, nakar konečno odloči še Ijud 
sko glasovanje veljavnost senatskega 
predloga. 

Resolucija poslanske zbornice. 
Washington, 4. sušca. Zastopnik 

poslanske zbornice za državo Ohio je 
danes pri zborovanju podal sl̂ lečo 
resolucijo, ki je sprejeta: 

"Ker ja zbornica poalaneev Zjed. 
držav danea dobila sporo&lo, da je 
pri ognju šolskega poslopja v Cleve-
landu (Collinwoodu) zgubilo Številno 
otrok svoje življenje, ae sklene, da: 

Zbornica poalaneev iskreno aoSo-
stvnje a prizadetimi stariši meata 
Clevelanda, ki ao zgubili tvo-
jih otrok." 

Iz Avstro-Ogrske. 
Cehi in Nemci. 

NA ČEŠKEM JE RADI VOLITEV 
NASTAL POBOJ MED NEM-

CI IN ČEHI, KER SO 
NEMCI IZZIVALI. 

Smola avstrijskega jubilejnega od-
bora. Ogrski minister 

pri cesarju. 

SPLOŠNA VOLILNA PRAVICA 

Dunaj, 4. marca. Kakor se poroča 
iz češkega mesta Budjejovioe, vlada 
tam zelo resen položaj. Pred kratkim 
so se končale volitve za deželni zbor, 
.pri kterih so bili Nemci občutno po-
raženi, in tako je prišlo lepo češko 
mesto zopet v češke roke, ko jim je 
dolgo gospodaril nemški jezik. Vsled 
tega poraza so ondotnji Nemci tako 
razjarjeni, da neprestano ščuvajo 
Cehe, da bi jih zapeljali v pretep in 
policijsko posredovanje. Nesramni 
Nemei izzivajo celo na cesti in napa-
dajo mirne Cehe. 

Včeraj so bili Nemci že tako ne-
sramni, da je morala nastopiti poli-
cija z golimi sabljami in ugnala pre-
drzneže v kozji rog. 

Aretiranih je bilo že več Nemcev, 
ki so bili glavni razgrajači. Tako se 
Nemci hočejo maščevati za, izgubo če-
škega mesta, kterega so dolgo vrsto 
let imeli v svojih krempljih. 

Dunaj, 4. marca. Avstrijska vlada 
ima s svojimi jubilejnimi spomini na 
šestdesetletno vlado letos posebno 
smolo. Dala je tiskati posebne jubi-
lejne znamke, ktere so pa postale ne-
rabne, ker se da iz njih izbrisati pošt-
ni pečat. Zdaj pa pride druga smola. 
Začeli so kovati posebne spominske 
krone in jih nakovali že lepo število, 
ko so dognali, da manjka cesarjevi 
glavi na novih kronah običajni lovor-
jev venec. To je vzbudilo splošno za-
čudenje. Sedaj prično izdajati nove 
jubilejske znamke in nove jubilejske 
krone. 

Dunaj, 4. marca. Danes je sem do-
spel iz ogrskega glavnega mesta mi-
nister za notranje zadeve Andrassy, 
da se s cesarjem pogovori glede vo-
lilnih reform na Ogrskem. Pogovor z 
vladarjem je trajal precej časa. Ka-
kor znano, so se na Ogrskem vršile že 
velike demonstracije za splošno in 
enako volilno pravico, ker se vlada 
brani podeliti ljudstvu, kar mu po 
vsej pravici pripada in kar je prav 
za prav ljudsko in ne vladino. Baje 
j - pogovor med vladarjem in mini-
strom se zvršil ugodno, ker Fran Jo-
sip ni nenaklonjen s«plošnej volilnej 
pravici. 

V Chicagi še vedno zapirajo anar-
histe. 

V Chicago, 111., so pripeljali Rozo 
Stern. Policija meni, da je s to are-
tacijo dobila ključ ter dožene po iz-
povedbah deklice, Iteri motivi so 
gnali Auerbacha, da je napadel poli-
cijskega načelnika. Roza Ster^^e 
bila anarhista Auerbacha ljubica Tn 
od nje pričakujejo važnih odkritij 
glede anarhistične zalege v Chicagi. 

Zarota požigalcev. 
Chicago, 111., 5. marca. Dva prej-

šnja kaznenca W. Dempsey in Tho-
mas Knenedy stâ  izpovedala pred tu-
kajšnjo policijo, da obstoji zelo raz-
širjena zarota požigalcev, kterih vod-
je sta neki načelnik detektivov in 
lastnik zloglasnih hiš. Mack, vodja 
neke privatne agenture detektivov, je 
zadnja dva meseca plačal Dempseyu 
$500, da požge dve tovarni Skupno 
z Dempseyem so nameravali požgati 
še več drugih poslopij. 

Senatorske volitve v South Carolini. 
Columbia, S. C., 5. marca. Včeraj 

so se tu vršile nadomestne volitve 
za senatorsko mesto radi smrti se-
natorja Latimerja. Pri prvem glaso-
vanju ni dobil nihče večine. 

Prijeti anarhist. 
V Chicagu, HL, so 3. marca prijeli 

nekega Franka Zajiček (Čeht), ker 
je poslal nekemu duhovnu grozilno 
pismo, v kterem je od njega zahteval 
$1000, sicer ga zadene morilčeva ro-
ka. Zajiček je atavljen pod $1500 
varščine. 

T AFT ZMAGUJE. 

Kandidata Foraker in Dick sta do-
živela velik poraz. 

Columbus, Ohio, 4. marca. Pri i 
včerajšnjem zborovanju državnega 
konventa republikancev v Ohio sta. 
doživela dozdevna kandidata Foraker 
in Dick velik poraz, ker so črtali iz 
imenika vsa imena njih privržencev. 
Za predsednika zborovanju je bil iz-
bran tajnik za notranje posle Jamm 
Garfield, ki je bil navdušeno pozdrav-
ljen, ko je nastopil svoje mesto. Vsa-
kokrat, ko je imenoval ime Taft, ao 
zborcvalci navdušeno ploskali. Gar-
field je med drugim tudi omenil, da 
bode država Ohio zopet dala pred-
sednika Zjed. državam, ker je vojni 
tajnik Taft rojen v Ohio. 

Vpliv Forakerjev na zborovaLce je 
popolnoma zginil in država Ohio je 
zagotovljena Taftu, ki ga bode iz-
brala za predsedniškega kandidata 
z velikansko večino. 

Topeka, Kansas, 5. sušca. Včeraj 
se je sešla v tem mestu državna re-
publikanska delegacija, ki je naročila 
elektorjem, da podpirajo samo Tafta 
pri nominaciji za predsedniškega 
kandidata. Na zborovanju se je euo-
glasno odobravalo politiko predsedni-
ka Roosevelt a ter izrazilo željo, da 
bi Taft isto politiko nadaljeval. 

Linčanje preti. 
Clarksburg, W. Va., 5. marca. Fr. 

Johnson, ki je izvršil na nekem be-
lem umor in pobegnil na neko farmo, 
je bil včeraj od svojih preganjalcev 
nnloten. Johnson se je zaprl v ske-
denj in se obupno bori za svoje živ-
ljenje. Včeraj zjutraj je pričel stre-
ljati in ranil tri osobe, med njimi 
neko učiteljico, ki se je preveč pri-
bližala skednju. Okoli 500 mož oble-
ga zamorca, ki je odločen svoje živ-
ljenje kar mogoče drago prodati. Na 
prošnjo šerifa je poslal guverner na 
lice mesta sotnijo milice. 

Napredek gradnje panamskega pre-
kopa. 

Do 1. marea so izkopali za panam-
ski prekop 28,414,934 kubičnih yar-
dov zemlje, kar pomeni, da je sedaj 
izkopana petina vse zemlje, ki se mo-
ra izkopati, da bode kanal gotov. Če 
bodo dela v tej smeri naprej šla, bode 
prekop gotov v treh letih. Vendar 
ne bodo kopali neprenehoma naprej, 
temveč začno tudi z delom pri ježih 
in zatvornicah, tako da bode vse delo 
naenkrat končano. 

i 
Osem anarhistov prijetih. 

Dne 3. t. m. je detektiv Petrosini 
z 12. svojimi tovariši udri v neko 
italijansko hišo na Houston ulici v 
New Yorku in z napetitn revolver-
jem v roki jih prisilil, da so mu sle-
dili na policijsko postajo. Baje so 
imeli zborovanje in anarhistično po-
svetovanje. Na sodišču je pa moral 
sodnik vse spustiti, ker je primanj-
kovalo dokazov. 

* Tobačna vojna. 
Lexington, Ky., 4. marca. W. B. 

Havkins je na vse lastnike tobačnih 
nasadov poslal poročilo, v kterem 
svari, naj letos opuste nasadovanje 
tobaka, ker sicer znajo postati ne-
prijetne posledice. Nočni jezdeci bo-
do še nadalje uničevali vse nasade 
in zaloge tobaka, tudi če guverner 
pošlje na pomoč milično armado. 

Denarje v staro domovine 
pošiljamo: 

za $ 10.35 60 krt«. 
M 20.46 100 Aaon. 
za 40.90 200 kras. 
za 102.00 500 k.««. 
» 204.00 1000 k a. 
za 1017.00 6000 k m. 

Poštarina je všteta pri teli vaotak. 
Doma ae uakmrane vsote popotauwa 
izplačajo brez vinarja odbitka 

Naše denarna pošfljatra 
c. kr. poštni hranilni urad v 1L 4» 
12. dneh. 

Denarja nam poslati j« najpiflB-
neje da $26.00 v gotovini v prtpcro-
čenem ali registriranem plzaru, va£Ja 
aneaka po "Dosnaatle Postal 
Order aH pa New York Bank Draft 

FRANK SAHSER OO, 
Greenwich Sk, Haw York, 

* 6104 St. Clair Ave, V. JL 
Olevalaad, Okla. 
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Nesreča v Collinwoodu. 

Pri nas v Zjedinjenih državah smo 
vajeni le velikanskih stvari in do-
godkov, tako tudi žalibog velikih ne-
sreč z velikim številom žrtev. Kq,-
maj nam zgine iz spomina jedna ve-
lika nesreča, že nas obišče druga. 
Ako se le malo nazaj ozremo, nam 
pride v spomin velika nesreča na 
parniku General Slocum v New Yor-
ku. kjer je nad 10o0 osob, večina o-
trok, žrtvovalo svoje nadepolno živ-
ljenje; požar gledišča Iroquois v Olii-
cagu; razne velike nesreče v premo-
gnkopih in požar gledališča v Boyer-
townu. Pa.; a že zopet nam je brzo-
jav prinesel vest o požaru v šolskem 
poslopju v Collinwoodu, O., kjer je 
171 nedolžnih otrok žrtvovalo svoje 
življenje. 

Po vsakej večji nesreči se mnogo 
pi.še. govori in preiskava ter išče po-
samezne krivce, ali ko se trupla v 
prezgodnjih grobih ohlade. se že tudi 
pozabi na vse; to menimo o javnosti 
in v onih krogih, kteri ne bi nikdar 
smeli tacih nesreč in posledic v ne-
mar puščati. V preiskavah se žali-
bog pehajo le za posameznimi osoba-
mi. ali -gnilega sistema se ne lotijo, 
ker nečejo, da bi preveč smrdelo. V7se 
varnostne naredbe pri javnih poslop-
jih, to je šolah, glediščah, dvoranah, 
tovarnah, na železnicah, parobrodih 
in premogo- ter rudokopih, so ali 
površne, ali ostanejo le na papirju 
natisnjene, ali jih pa sploh ni. Veli-
ki kapitalisti in posestniki premogo-
in rudokopov popolnoma prezirajo 
vse varnostne naredbe, in zakaj f 
Ker so — predrage, veljajo denarje, 
a leh sie ti možakarji za take namene 
neradi znebe; ljudi — delavce pa 
dobe ZASTONJ, ako jih sto pone-
sreči, so v kratkem času nadomesteni 
z drugimi. 

11 stokrat se pa tudi zgodi, da kaki 
organi malo stikajo glede varnostnih 
na red b, ali " g r a f t " vse " s i tnos t i " 
odpravi. Ako pride kak nadzornik 
ogledovat kako gledišče ali drugo 
javno poslopje in najde "pomanj -
kljivosti", se mu brzo " s t i s n e " v 
roko 'lepo podobico" , ktero imenu-
jemo bankovec — in vse je v najbolj-
šem redu. Ako se kmalo po inšpek-
ciji pripeti nesreča in zahteva mno-
go ali malo žrtev človeških življenj, 
je to le zgolj nesreča, ali pa obdolže 
najmanjšo osobo, ali vslužbenca, da 
je vsled "n jegove ' malomarnosti na-
stala nesreča. Zgodi se celo, da mora 
tak Človek v ječo, glavni krivci in 
provzročitelji so pa še potem dobrot-
niki, ako žalostnim zaostalim napra-
vijo kako uslugo. 

Ne b^lemo' preiskovali, kdo je 
kriv poslednje nesreče v Collinwood, 
Ohio, to je dolžnost dotičnih oblasti; 
n-j prilastujemo si pravice koga ob-
sojati, ali menimo,^da ne zahtevamo 
preveč .ako povdarjamo, da naj bi 
oblasti že VENDAR pričele odpirati 
očesa in strogo gledati na to, da se 
v javnih stavbah, premogokopih, ru-
dokopih, tovarnah, na železnicah, pa-
robrodih itd. ne le uvedejo varnostne 
naredbe, temveč te tudi strogo izvr-
šujejo ; k r u t o naj kaznujejo podkup-
ljive organe v tacih slučajih, ako je 
to sploh mogoče, ker je do korenine 
gojilo v marši kakem uradu. Var-
nostne naredbe na papirju, a te ne 
izvajati, je pa tako, kakor bi meseca 
julija v "Prat i la " zaznamovali prav 
lrad mraz. 

Nedavno smo na tem mestu pisali o 
trdovratne j krizi v naši deželi in nje-
nej posledici — brezposelnosti. Ako 
se pa malo na okolu ozremo, vidimo 
brezposelnost tudi na Nemškem, to je 
v srcu Evrope, kjer je obrtnija zelo 
razvita in se dela po gotovem siste-
mu. Iz vseh večjih mest na Nem-
škem je brati o velikem številu brez-
poselnih, v Berolinu se je celo pisalo, 
da je tam blizu ah pa celo nad 150 
tisoč delavcev brez dela. Razne de-
monstracije brezposelnih delavcev, ki 
so hoteli zahtevati delo, je seveda 
"miro l jubna" nemška policija " ž e 
zaradi miru" zatrla, češ, višje kroge 
ne gre predpustom pri polno oblože-
nih mizah motiti in spominjati, da 
se na svetu tudi ljudje nahajajo, ki 
ne vsled njih krivde — pomanjkanje 
trpe. 

Enaka poročila kakor iz Nemčije 
so tudi brati iz Avstrije in Ogrske. 
Na Dunaju in v Budimpešti je bilo 
na tisoče delavcev brez dela letošnjo 
zimo; a tudi v Italiji ni dosti 
l>oljše. 

Merodajni krogi pravijo povsodi, 
da je temu kriva začasna slaba kup-
čija. Ali temu ni tako; slaba kup-
čija le nastane, ako velik del naroda 
ne zasluži dovolj denarjev, da bi za-
mogel si omisliti ali kupiti svojih po-
trebščin. Kakor hitro delavsko ljud-
stvo ne zasluži, je čutiti slabo kup-
čijo v vseh strokah; kajti kapitali-
sti in uradniki so le manjši del ku-
povalcev ali odjemalcev. V Evropi, 
in bodisi na Nemškem ali v Avstriji, 
premnogokrat provzročuje brezposel-
nost delavcev — predolgi delavni 
čas! Tam delajo v tovarnah in de-
lavnicah po 11 do 12 ur na dan in 
to je za današnji čas veliko preveč, 
posebno ako upoštevamo vedno bolj 
praktične iznajdbe strojev. Delavni 
čas bodo morali omejiti in na ta na-
čin bode delo bolj stalno in več ljudi 
bode zaposlenih. 

DOPISI. 

Salamanca, N. Y. 
Spoštovani g. urednik:— 

Kakor je znano iz dopisa 12. febr. 
v Vašem cenj. listu, je iskal neki Fran 
Karlinger 1500 delavcev za Salaman-
co, N. Y. Ko sem dopis prebral, sem 
mu pisal tudi jaz in priložil potrebne 
znamke za odgovor. Kako se pa za-
čudim, ko dobim od njega pismo, kjer 
mi pravi, da mu moram poslati dva 
dolarja, da vse potrebno preskrbi. 
Odgovoril sem mu, da odpotujem ta-
koj ter naj me čaka na kolodvoru, 
da mu že pozneje plačam, kar treba. 

Prišel sem v Salamanco 21. febr. 
ter plačal za železniški listek $11. 
A Karlingerja ni bilo nikjer. Iskal 
sem ga po celem mestu in povprašal 
po njem tudi po tovarnah, kjer je 
bil za " f o r e m a n a " , vendar ga ni ni-
hče poznal. V vseh tovarnah je po-
čivalo delo. Končno sem prišel v ne-
ki saloon, kjer sem vprašal gospo-
darja, če se res toliko delavcev išče 
v Salamanki; vprašal me je, kje sem 
to zvedel, in ko sem mu povedal, je 
šel na telefon in po klical policijo, ki 
je takoj prišla. Nato so ga iskali 
tri dni brez uspeha. Polieiji sem 
povedal, da bi bilo najbolje, Če ga 
gredo čakat na pošto, kamor hodi po 
pisma. In res, tiček se je ujel v past 
in prišel na pošto. Dobil je "okoli 
50 pisem, v kterem vsakem je bil 
vsaj en dolar. Nato so ga odpeljali 
v ječo, kjer ae je izkazalo, da je nje-
govo pravo ime Anton Adamič in da 
je študiral v Ljubljani za mašnika 

H i o ta bi bil lep gospod!). Prekr-
stil se je še le v Salamanki Dne 19. 
marca ga prepeljejo v Buffalo, N. Y., 
pred zvezino glavno poroto, kjer bo 
sojen. Živel se je od denarjev, kte-
re je na sleparski način dobil od 
svojih rojakov. 

Pozdrav rojakom po Ameriki in 
bojte se goljufov! 

Alojzij Kolarič, Box 445. 

Thomas, W. Va. 
Dragi "G las Naroda" :— 

Malokdaj se sliši kaka novica iz 
našega kraja. Z delom gre-pri nas 
slabo, komaj zaslužimo za potrebno 
hrano in stanovanje. 

Veliko neumnosti sem tudi že sli-
šal, ki jih počne elevelandska "Nova 
Domovina". Zadnje čase je bil pri 
nas en muštacar od imenovanega li-
sta in pobiral naročnino. Bog ve, 
kako se mu ni obneslo, a nekteri so 
zložili za dopis, da bi priobčila Nova 
Domovina, pet dolarjev in jih izročili 
imenovanemu zastopniku. Toda zdaj 
pa Čakamo in čakamo, pa ni dopisa 
v cajtengah ne kakega oznanila, da 
ao onih pet dolarjev sprejeli. No ti-
skali bi ga prav lahko, ker imajo po 
navadi v cajtengi prazne cele strani 
in novice pa stare po tri tedne. 

Pozdrav vsem rojakom po eeli A-
meriki, tebi fclas Naroda pa veliko 
uspeha in dobrih naročnikov. 

S. SinfaL 

La SaUa, HL 
Cenjeni gospod urednik:— 

Prosim, natisnite sledečih par vrst 
v preljubljeni nam. list Glas Naroda, 
da naznanim rojakom, kako je pri 
nas z delavskim položajem. 

Tukaj so premogovi rovi, v kterih 
se dela vsak dan, tako da se radi dela 
ne moremo pritoževati. Torej go-
spodarska kriza pri nas ravno ne vla-
da, pač pa finančna kriza, ker pro-
met z denarjem pri trgovcih ni več 
tolik kot je bil, ker delavci zaslu-
žijo v sedanjih časih veliko manj kot 
prej. 

Premog je tukaj visok tri čevlje; 
plača je 82c za tono. Unijski delavci 
tukaj lahko delo dobi jejo; če kterega 
veseli kramp in lopata, naj le pride 
sem. 

Ponesrečil se je v našem mestu ro-
jak Josip Hočevar, star 18 let, ro-
jen v Stari vasi, fara Št. Jernej na 
Dolenjskem. Padel je med vozove, 
ki vozijo cement, in sicer tako ne-
srečno, da je že čez dva dni izdahnil 
dušo. Pogrebne stroške je plačala 
družba, pri kteri je bil uposljen. 

Pusta so hoteli praznovati naši 
fantje; pri tem so nekoliko preveč 
pritiskali s svojimi kranjskimi pest-
mi, ker je več rojakov odneslo iz ne-
kega saloona opraskane glave in raz-
bite nosove. Pretep še ni bil nikdar 
časten; korajža se lahko pokaže tudi 
drugače kot s pestjo. 

Pozdrav vsem rojakom po Ameriki. 
M. Jontes. 

Granite City, I1L 
Cenjeni g. urednik:— 

Prosim, sprejmite teh par vrstic 
v predale našega cenj. lista. 

V našem mestu vlada velika brez-
poselnost. Okoli tisoč Bolgarov, Ma-
cedoncev, Hrvatov in Poljakov po-
stava brez dela. Edina tovarna je 
v tem mestu, ki dela cel teden, dru-
ge pa večinoma le po dva dni na te-
den. V eni tqvarni nas dela tudi 
nekaj Slovencev. Rojakom pa ne 
svetujem sem hodit. 

Slovence svarim, da se varujejo 
znaneea " hrvatskegra" aeentiča v 
New Yorku. ki ima usta vedno polne 
sladkih besed, kadar pa dobi rojaka 
v roke. ga pa obriše, da pomni celo 
življenje. Obračajte se v sili raje 
k domačinom, g. Frank Sakserju, od 
kterega še ni nikdar bilo Čuti nobene 
pritožbe, ker je njegovo delovanje 
skoz in skoz pošteno, kakor sem se 
sam prepričal. 

Pozdrav vsem rojakom po Ameriki. 
Louis Pogorele. 

Sunny Side, Utah. 
Cenjeni gospod urednik:— 

Prosim, priobčite (v našem listu 
Glas Naroda nekaj vrstic. 

Že od novega leta razsaja tukaj 
neusmiljena kriza in položaj postaja 
čimdalje bolj resen. Delamo samo 
še po dva dni v tednu ter zaslužimo 
toliko, da imamo za potrebno hrano. 
V kratkem bodo odslovili vse samce; 
Japonce so pa že zdavnej spodili. 
Ker imamo čas, pa beremo razne li-
ste, posebno se nam dopade priloga, 
ki jo priobči Glas Naroda vsak me-
sec. Včasih se pa zabavamo s kar-
tami; duraka in " K o n i g r u f e n " smo 
se že dobro naučili v teh nesrečnih 
dnevih krize. 

Ne svetujem rojakom sem hoditi, 
ker tu nas je dosti štaparjev, ki brez 
dela pohajamo okoli 

K sklepu pozdravljam vse rojake 
in rojakinje po celi Ameriki, tebi 
Glas Naroda pa želim obilo uspeha, 
da bi kmalo pričel izhajati na osmih 
straneh. Fran Lotrič. 

Iz nase soseske. 

Črtica. Spisal V. G. 

(Nadaljevanje.) 
Kmetje so povpraševali staro be-

račieo Rakovo Katro in j i prigovar-
jali pri raznih nezgodah, naj jim ka-
ko pomaga. Ona pa je že prej vse 
natanko fpoizvedela za vsako zadevo 
in znala je tako priliznjeno govoriti 
in tako prepričati nevednega seljaka, 
da ji je vse verjel in zaupal. Ako je 
videla, da je stvar za njo ugodna, je 
govorila kakor jezični dohtar in se 
delala, kakor da zna in ve več in 
vse bolje nego zdravnik. Ako pa je 
poizvedela, da ima komu Sivina 
poginiti, no potem je le zopet vedela 
prav postopati, tako da je ni bilo 
tiste dni nikjer najti ali pa ae je 
izgovarjala, da zanikernim ljudem 
neče pomagati, ker ji niso takoj po-
vedali, dokler je bil ie čas. 

Ta beračica torej ae je bližala ko-
rak za korakom Francetovemu £e-
beljnjako. 

Ko je pripogibaje ae priila do go-
spodarja, ga ja ie enkrat dobro po-
gledala in lice ae ji je pri tam^adno 
nagubančilo, tako da je bila videti 
zelo grda. 

" B o g daj vae dobro!" ja poaflm-
vi!a Franeeta TTraaona 

" B o g daj, Bog daj! " j e odvrnil on. 
nekoliko hitro in malo pokašljaL 

" K a j ti j e ? " je nadaljevala bera-
čica. "France, ti samevaš tako ža-
losten? Kaj nimaš vsega dosti, ali 
kalif Kaj to, če ti je ona umrla; j 
kaj pa je hotela, ko je bila stara. 
Ko d& Človek slovo vsemu posvetne-
mu, ko je že na robu groba, ko ga 
zapusti tudi svet, da je kakor ločen 
od življenja, pa ne vem, ako se spla-
ča še dalje se muditi na tem svetu. 
S tem stori vsaj drugim dobro delo, 
ker jim naredi prostor med ljudmi. 
Kaj pa bi bilo, ko bi ne bilo bolezni 
in smrt i ? " 

" N e vem" , je dejal France. 
" N o g l e j " , je nadaljevala Katra. 
kakor je ščuka, saj jo poznaš, v vo-

di, da ribe ne dremljajo, tako je tudi 
bolezen med ljudmi, da se ne poleni jo 
in vedo šele potem, kaj je to ljubo 
zdravje. To so mi dostikrat rekli 
m ° j r a j n i oče, oh Bog jim daj ogle-
dati sveta nebesa, in bili so modra 
glava. Dobro me pomni, France, kaj 
ti pravim jaz, stara revica na ta sveti 
božji dan: veseli dnevi življenja so 
še pred teboj! Glej, radosten boš 
hodil okrog, povsod vriskal in prepe-
val, in ako boš pameten, pa ti ne bo 
sreča tuja. — Sam si ostal, a ne boš 
sameval !" 

" P o j d i , pojdi, ti prikazen nagaji-
va! Kaj klepetaš, kakor bi jaz še 
ne bil imel veselih dnij? In morda 
da ni bila moja stara dobra ženska? 
O tem mi bodi kar t i h o ! " 

Francetu so pri teh besedah oči 
kar žarele. 

" I , saj nisem rekla" , je odvrnila 
Katra, " d a si pri njej česa pogre-
š a l . . . " 

" K a j tebi to m a r ? " se je zadri on 
na beračico. "Sploh ne vem, zakaj 
si toliko prizadevaš uganiti način mo-
jega sedanjega in nekdanjega življe-
nja. Ti bodi o meni kar liho. če ne, 
te " 

Tu ga je prestrigla Katra in ga jela 
nekoliko tolažiti: "Nikar se ne hu-
duj, saj bom povsod dobro govorila, 
kamor bom prišla. Pa malo moke 
ali kaj takega mi boš menda še dal. 
No. France. Ie daj s i ro t i ! " 

In jela je iztegovati sesušene in 
tresoče roke proti gospodarju. 

France je vstal in je odšel urnim 
korakom proti hiši, da bi se Čimprej 
iznebil nadležne starke. 

Stara se je jela pomikati proti ko-
či, češ, bo že, bo. Ko je prišla do 
vežnega praga, se je oprla močneje 
ob palico in vzravnala krivi hrbet ne-
koliko pokonci; roka se ji je dvignila 
in napravila strašansko velikanski 
križ in hripav glas se je jel razle-
gati : 

" Z a tiste duše. ki so jih nesli in 
ki jih še bodo izpod te strehe, ko 
je duša po sobi gor in dol hodila in 
je za pogrebnike molila v čast vseh 
svetnikov. Pa še za tiste duše, ki 
so po vodah, po gorah in Bog ve kje, 
konec jemale." 

Tako je vzdihovala ta duša in bi 
bila še premolila vso sveto vero in 
tri očenaše. da ji ni dal France daru. 

Pri tem je bil njen obraz ves mi-
ren in zadovoljen, in oči so gledale 
prijazneje. 

Ko je Katra odhajala, se je še ved-
no zahvaljevala Francetu Kresanu, 
rekoč: " B o g ti daj nebesa, pa da 
bi še dolgo živel, potem pa kmalu 
u m r l ! " 

On je molčal in stoječ ob solnčni 
roži, ki je bujno poganjala široke li-
ste in kipela s pomarančasto-rume-
nimi cveti kvišku, zrl za odhajajočo 
tja proti temnemu gozdu. 

Stara je hitela ob palici dalje ka-
kor iz zakletega kraja, zavila pri 
gozdu na desno po ozki stezi in se 
slednjič skrila za košatim grmovjem, 
rastočim ob parobku hladnega gozda. 

Oči starega gospodarja so še gle-
dale tja na zeleno njivo, ki se je 
svetlila in bahala pod svetlim soln-
cem, kakor dekle ob prazniku, kar je 
zakvakala iz gozda jata vrafr in zle-
tela preko slemena njegove hiše tja 
doli proti vasi Podlesje. In gozd je 
nemirno zašuštel in njegovi .visoki 
vrhovi so zašumeli. 

France je stal na pragu in čudno 
mu je bilo pri srcu. Iz misli mu 
niso hotele iti besede beračice: " V e -
seli dnevi življenja so še pred teboj! 
Saj si ostal in ne boš sameval !" 

(Dalje prfh.) 

SLOVENCEM NA ZNANJE. 

S4avoi direktor Collins Med. Inet. 
v New Yorku. 

Vas pozdravljam in Vam nazna-
njam, da nimam več zdravil ter mi 
jih tudi ni treba. Jaz sem Vam 
zelo hvaležna, ker sem močno trpela 
bolečine, a sedaj jih ne več, ker sera 
popolnoma ozdravela. Priporočala 
bodem tudi drugim Vašo modrost in 
izkulenost. BogTiaj Vam plača vae, 
kar ate mi dobrega storili! 

Vaa ie enkrat lepo pozdravljam in 
Vam oatajam vodno hvaležna 

Marija Boaenstain, 
Box 72, I M k , Wya 

V STARO DOMOVINO SO SB 
PODAU: 

Vsi ti potniki so kupili vožnje list-
ke {»i tvrdki Frank Saksor Company, 
109 Greenwich St., New York. 

i J. Krajec iz Billings, Mont., v 
Ljubljano; Ig. Košernik iz Primero, 
Colo., v Lahovče; VaL Šajn iz De-
lagua, Colo., v Knežak; Ivan Lazar 
iz Delagua, Colo., v Bač ; Simon Udo-
vič iz Delagua, Colo., v Jelsane; Ant. 
Truden iz East Helena, Mont., v Igo 
vas; Jurij Petrič iz Joliet, HL, v Ru-
dolf ovo; Mat. Skrinar in Peter Skri-
nar iz Sunny Side, Utah, v Češnje-
vec; Silvester Kljun, Andrej Babnik, 
Zmagoelav Kranjc, Ivan Komenar in 
Urban Gorenc iz Cleveland, Ohio, v 
Ljubljano; družina Leskovar iz Lin-
coln, III., v Gradee; Ivan Kren iz 
Buffalo, N. Y., v Vavto vas; Fran 
Cigoj iz Bessemer, Pa., v Gorico; Fr. 
Hafner in Ivan Arko iz Barberton, 
Ohio, v Sodražieo; Josip Pirjevee, 
Josip Hrušic, Ig. Plahuta in Ivan Pi-
šot iz Bessemer, Pa., v Gorico; Ant. 
Mihelič iz Pueblo, Colo., v Ribnico; 
Fran Habjan iz Pueblo, Colo., v Gro-
suplje; Ivan Račič iz Pittsburg, Pa., 
v Krško; Fran Pire iz New Yorka v 
Domžale; Miha Kralj, Fran Hribar 
in Mat. Butajanec iz Cleveland, O., 
v Žužemberk; druž. Močilar iz Rill-
ton, Pa., v Zagorje; Ivan Salihoj iz 
Indianapolis, Ind.. v Udine; Fran 
Erjavec iz Trinidad, Colo., v Idrijo; 
Fran Slevec iz Trinidad, Colo., v Sv. 
Primož; Ant. Urh iz Trinidad. Colo., 
v Hojst ; Josip Kleidermann in Ivan 
Krompač iz Trinidad, Colo., v Bi-
strico; Ivan Kiric iz Trinidad, Colo., 
v Utico; Ivan Kolave iz Trinidad, 
Colo., v Poljane; Mat. Ritlof in Ant. 
Kocjan iz Trinidad. Colo., v Čeren-
eovae: Ivan Horvat iz Trinidad. Col., 
v Tisko selo: Anton Gašperut iz Win-
ter Quarters. Utah, v Radeče; Fran 
Mejaš iz Winter Quarters. Utah, v 
Radeče: Simon Kranjc iz Milwaukee. 
Wis., v Drzinco. 

katoliško 

LISTNICA UREDNIŠTVA. 
Vsem onim, ki so nam poslali raz-

na vprašanja glede farm v državi 
Louisiani, naznanjamo, da podrobno-
sti »lede ondotnega naseljevanja nam 
uiso znane. Mi smo v "Glasu Na-
roda'" le sporočili, da je v J.ouisiaui 
še dosti praznega sveta, kjer se ga 
lahko dobi še po CT ni. ee SL- obrne 
11:1 državni Land Office v Slireveport, 
La. Toliko na znanje vsem vprašal-
eem. Pismo naslovljeno na Land 
Office mora biti pisano v angležkem 
jeziku. 
* * * * " " * *winruxru-uxTji,i-UUO-I~Lnji.ryuw>.rum_ 

NAZNANILO. 
Rojakom Slovencem naznanjam, 

da sem otvoril 
I V " NOVO MESNICO, 

v kteri bodem prodajal vsakovrstno 
suho in sveže meso in to čim preje 
mogoče. Delal bodem klobase in jih 
doma sušil, kakor tudi plečeta, mast 
in sploh vse priredil bodem po staro-
krajskem običaju. 

Objednem vam hočem razložiti, kaj 
me je napotilo. V tokajšnjem mestu 
so vsi mesarji Američani ter proda-
jajo meso tako drago, da bi moral 
človek skoro za samo meso delati. 
Večkrat sem že čital v kakem časo-
pisu, da se je cena mesu spremenila, 
toda pri nas je pa vedno jednaka. 
Radi tega poskusil bodem, da se pre-
pričam, če res ni mogoče ceneje pro-
dajati. Kdor se hoče prepričati, naj 
pride k meni na št. 9 Iron Street, t. j. 
četrta vrata od železniške proge v 
Canonsburgu, Pa., in sprevidel bode 
ceno vsakovrstnemu mesu in to za 
gotov denar. 

Če ne bodem mogel ceneje proda-
jati kakor drugi, bodem pa raje pu-
stil, nikakor pa ne bodem rojake iz-
rabi javal. Jaz sem popolnoma pre-
pričan, da ceneje bodem prodajal ka-
kor pa drugi, kteri naš narod izkori-
ščajo. Če pa ni tako, potem pa jaz 
nič ne vem. 

Toliko naj zadostuje rojakom v po-
jasnilo in naznanilo. 

Se priporočam za obilen obisk, 
s spoštovanjem 

Jnrij Žalec, 
9 Iron Street. Canonsburg, Pa. 

Iščem ANTONA KOMAR, s kterim 
sva bila pred 2. leti v Frontenac, 
Kansas. Omenjeni je bil pri meni 
na stanu in hrani. Kdor izmed 
rojakov ve za njegov naslov, naj 
ga mi naznani, ali naj se pa sam 
javi, ker dobro zna, kje sem. Če 
se ne oglasi, bodem pa obelodanil, 
zakaj ga iščem. — Thomas Žovle, 
P. O. Box 626, Black Diamond, 
King Co,, Wash. (5-«—3) 

Kje je moj oče JANEZ SAVRŠNIKT 
Doma je iz Skocjana na Dolenj-
skem. V Ameriki je 2e 17 let, naj-
proje ja bil v Kansas City, Kan., 
tn nazadnje prod & leti • Chicago, 
HL Ker pa ne vem, kje ae nahaja 
ie 8 1st, zato prosim cenjene roja-
ke, te kdo kaj natančneje n a o 

naj blagovoG naagjttti nje-
Mari: Hedvika Eabael, p. 

OL Bos 103, Kaooaha, Wia. 

pod?« društvo svete Barbare 

Društveno glasilo je " G L A S NARODA". 

J Telefon 246. 

I Frank Petkovšek 
~ Z20 MarketfStreet, Waukegan, III. 

priporoma rojakom s v o j 

^ S A L O O N , f ^ 
v kterem vedno toči sveže pivo, dobra vina in whiskey, ter 
ima na razpolago fine smodke. 

Pošilja denarje v staro domovino z*lo h i tro in c e n o ; v 
zvezi j e z Mr. Frank Sakserjem v New Yorku. 

POZDRAV. [ 
Predno se bodem podal na parnik, j 

prav lepo pozdravim vse znance in 
prijatelje po širni Ameriki, posebno 
pa one v Flemingu. Kansa-. Vsem ' 
kličem: Z Bogom! 

New York. 5. sušca. 1908. 
Josip Arh. 1 

Pred odhodom v staro domovino 
pozdravljam vse rojake po širne j 
Ameriki, posebno Fran Štamcarja v 
Milwaukee, Wis., ki me je spremil 
na kolodvor. Na zdar! 

New York, 5. sušca, 1908. 
Fran Šunko. 

Pred odhodom v staro domovino 
pozdravljam vse prijatelje in znance 
sirom Amerike, posebno Anton Re-
spata. Fran Makuca. Jakob Debelaka 
in njegovo ženo, kakor tudi vse dru-
štvenike sv. ^Barbare v Claridge, Pa. 
Vsem skupaj kličem: Na veselo svi-
denje ! 

New York. 5. sušca, 1908. 
Valentin Tavčar. 

Pred odhodom v staro domovino 
pozdravljam vse prijatelje in znance 
v Mineralu, Kansas, posebno pa mo-
ja bram. Živeli! 

New York, 5. sušca. 190S. 
Mihael Masel. 

Pri odhodu v staro domovino po-
zdravljam prijatelje in znance šiiom 
Amerike, posebno pa moje sestre v 
Massillonu, Ohio. Vsem skupaj kli-
čem: Bilo srečno! 

Nvjw York, 5. sušca, 1908. 
Anton Kastelic. 

Pri odhodu v staro domovino po-
zdravljam vse prijatelje in znance 
širom Amerike, posebno brata Ma-
tevž Rudolfa v Johnstownu, Pa. 
Z Bogom! 

New York, 5. sušca, 1908. 
Anton Rudolf. 

Pred odhodom v staro domovino 
pozdravljava vse rojake, prijatelje in 
znance širom Amerike, posebno pa 
one v Laguin, Pa., kteri so naju spre-
mili na kolodvor, ter kličeva vsem 
skupaj: Z Bogom! 

New York, 5. sušca, 1908. 
Carpo Koritnik, 
Josip Lesar. 

Zastonj! Zastonj! 
Nikjer v Ameriki ne morete dobiti 

tako dober in fini 
1MPORT1RAN1 TOBAK 

za cigarete is pipo aH dftre, 
kakor pri nas. Pošljite nam na eni 
dopisnici vaš naslov in dobite tako} 
zastonj našega tobaka za cigarete ali 
pipo za vzorec in todi naš cenik, da 
se prepričate o ftnoti istega- Vri 
ljudje morajo nas tobek poskusiti, 
da w prepričajo, da je najboljši in 
najcenejši. Pišite takoj na: 

ADRIA TOBACCO CO. 
30t B. 75th St, New York, N. Y. 

i w w w m w w w w 

Kje je IVAN HRIBERNIK? Pred 
9. meseci bival je v Bloctonu, Ala., 
in sedaj ne vem, kje se nahaja. 
Kdor izmed rojakov ve za njegov 
naslov, naj ga mi blagovoli nazna-
niti, ali naj se pa sam oglasi. — 
George Kafner, Box 283, Blocton, 
Ala. (3-6—3) 

" - — 1 1 n _~u~U~UU~j~IJ\ 

Kje je FRAN MIHIČf Doma je iz 
Travnika. Pred enim letom je šel 
v Ashtolo, Pa. Kdor izmed roja-
kov ve zanj, naj blagovoli poročati 
bratu: Matthew Mi bič, Box 22, 
Straight, Pa. (3-0—3) 

Za vsebino tujih oglasov ni odgo-
vorno ne upravništvo ne uredništvo. 

! i A VSE BOLNE 
Slovence v Ameriki 
ZASTONJ!!! 

Zastonj! = Zastonj! 
Predno se Vi k je do kakega zdravnika 

a;i zdravilnega zavoda obrnete, pičite na 
nas m nam povejte, na kateri bolezni trpi-
te. Mi Vam pošl jemo praktično ilustrova-
no knjigo, kjer je VaSa bolezen opisana, 
katera se imenuje 

Spoznajmo se" 
Ravno tako dopošl jemo vsakemu, ka eri 
na tajni bolezni trpi, našo veliki) knjigo 

"Venus in Njegnvi Grehi" 
ZASTONJ. 

T e knjige se dopoSljejo samo tistim, ki 
na tajni bolezni trpijo zdravi ljudje iste 
ne dobijo. 

Pri nas uživate popolnoma vednostno 
in vsekakor poStcno postrežbo. 

Mi nismo Zaravilni zavod, ampak na 
nas obrnjene osebe so zdravljene z po celi 
Europi najboljše znanimi 

"Zdravilnimi Sredstvi 
OROSI " 

V saka bolezen je od 
TREH SL0VEC1H ZDRAVNIKOV 

preiskana tako, da ste lahko zagotovlje-
ni, da je diagnoza prava. Eden sam 
idravnik se lahko moti, ampak trije zdrav* 
niki nikakor ne morejo zgrešiti. 
y f l A ^ H ^ l ^ p Se danes 
f i r m j j ^ R r a ^ na nas v YaSem 
[ W m m F m a t e m e m jeziku ie 

pošiljajte pisma na 

AMBEMICNO ZDRAVNIŠKO DRUŠTVO 
Dr. R O O F , 

speci ja list za spolne bolezni. 
Dr. K N I G H T , 

specialist za notranje bolezni. 
Dr. S P I L U N G E R , 

specialist za diagnostiko. 

t America Europe Go. 
( O R O S I ) 

2 1 2 3 B r o a d w a y 
N E W Y O R K . " 

ODBORNIKI: 
Predsednik: ALOJZIJ ZAVERL, P. 0 . Box 374, Forest City, Pa. 
Podpredsednik: MARTIN OBERŽAN, Box 51, West Mineral,' 

L tajnik: IVAN TELBAN, Box 607, Forest City, Pa. 
IL tajnik: ANTON OŠTIR, 1143 E. 60th St., Cleveland, Ohio. 
Blagajnik: MARTIN MUHIČ, P. 0 . Box 537, Forest City, Pa. 

NADZORNIKI: 
MARTIN GERČMAN, predsednik nadzornega odbora, Forest City, Wm 
KAROL ZA T, AR, L na-daornik, P. O. Box 547, Forest City, Pa. 
FRAN KNAFELJC, IL nadzornik, 909 Bnddock Avenue, Brat 

dock, Pa. 
FRAN ŠUNK, IIL nadzornik, 50 Mill St., Ložem«, Pa. 

POROTNI IN PRIZIVNI ODBOR: 
PAVEL OBRBGAR, predsednik porotnega odbora, Weir, Kail. 
JOSIP PETERNEL, L porotnik, P. O. Box 95, Willock, Pa. 
IVAN TORNIČ, n . porotnik, P. O. Box 622, Foreet City, Pa. 

Dopisi naj se pošiljajo L tajniku: Ivan Telban, P. 0 . Box 607, Ps -
reat City, Pa. 

V A L V j j e o b ' 

v nanje vesan, skoraj nov, |a M f«a-
daj. Vel pove 

TTprsvmštvo CUsumi JSTflURD̂ S®' • 

t^Qecflnjene države Severne Amerike. 

S e d e ž : F o r e s t G t y , P a . 
r p M % e n o « t n * 3 L . J a n u a r j a I 9 0 3 v d r t a v l p a m t a y l v a i ^ L 

Povsodi enako. 



Jugoslovanska Katol. Jednota. 
InkorporiranA dne 24. januarja 1901 v državi Mianeaote. 

Sedež v ELY,'MINNESOTA. 

URADNIKI: 
Predsednik: Fran Medoš, 9478 Ewing Avenue, So. Chicago, HI. 
Podpredsednik: Jakob Zabukovec, 4824 Blackberry Street, Pitta-

fcnrg, Pa. 
Glavni tajnik: Jurij L. Brožič, Box 424, Ely, m « . 
Pomožni tajnik: Maka Euriiftnik, L. Box 383, Rock Springs, Wyo. 
Blagajnik: Ivan GovŽe, Box 105, Ely, Minn. 

NADZORNIKI: 
Ivan Germ, predeedmik nadscwnega odbora, Box 57, Braddoek, Pa-
Alojzij Yirant, IL nadzornik, Cor. 10th Avenue & Globe Street, S. 

Cjorain, Ohio. 
Ivan PrimoŽii, HL nadzornik, Box 641, Eveleth, "M™« 

POROTNI ODBOR: 
Mihael Klobučar, predsednik porotnega odbora, 115, 7th Sttreet, 

Calumet, Mich. . ,,,-^aii*^, | 
Ivan Kerži&nik, IL nadzornik, Box 138, Burdine, Pa. 
Janez N. Gosar, HL porotnik, 719 High Street, W. Hoboken, N. J. 
Vrhovni zdravnik: Dr. Martin J. Ivec, 711 North Chicago Street, 

f oliet, HL I 

Krajevna društva naj blagovolijo pošiljati vse dopise, premembe udov 
in druge listine na glavnega tajnika: GEORGE L. BROZICH, Box 424, 
Ely, Minn., po svojem tajniku in nobenem drugem. 

Denarne pošiljatve naj pošiljajo krajevna društva na blagajnika: 
JOHN GOUŽE, P. O. Box 105, Ely, Minn., po svojem zastopniku in nobe-
nem drugem. Zastopniki krajevnih društev naj pošljejo duplikat vsake 
pošiljatve tudi na glavnega tajnika Jednote. 

Vse pritožbe od strani krajevnih društev Jednote ali posameznikov 
naj se pošiljajo na predsednika porotnega odbora: MICHAEL KLOBU-
ČAR, 115 7tb St., Calumet, Mich. Pridejam morajo biti natančni podatki 
vsake pritožbe. 

Društveno glasilo je " G L A S N A R O D A " . 

D r o b n p s t i . 

KRANJSKE NOVICE. j 
"Schulverein" na delu. Belokranj-

ska železnica bo tangirala v novome-
škem okraju kočevsko vas Laze. Va- ' 
ščani so sicer Koče va rji, a govore 
vsi slovensko, ker imajo na treh stra-1 
neh sosede Slovence in ker brez teh " 
niti živeti ne bi mogli. Da se ne bi ti j 
Kočevarji izgubili in odtujili materi 
Germaniji, hoče imeti Schulverein na ' 
Lazah nemžko Šolo, še več, na La^e 1 

naj bi se všolala tudi Radoha, po pol- J 
noma slovenski kraj. To šolo naj bi 
vzdrževale občine všolanih vasi. Pouk ] 
bi moral biti seveda nemški. Ta na-
mera se je že ponesrečila vsled ener-
gičnega nastopa županstva Šmihel-
Stopiče, kamor spada Radoha. A 
Schulverein ne odneha, ker je dobil 
dobrega zaveznika. Na pomoč mu je 
prišel Goriany, lastnik parne žage v 
Radohi. Lazarjem ponuja materija! 
za šolo zastonj, samo vozili naj bi 
vendar brezplačno, a Schulverein jim 
obljublja podporo v denarju, samo 
naj energično zahtevajo ustanovitev 
šole. Na Lazah pa ni dovolj otrok za 
šolo, zato hoče Goriany potisniti v 
Šolp otroke svojih delavcev, ki so pa 
vsi Slovenci. Med Lazarji je nastalo 
zadnji čas nesporazumljenje in usta-
novitev šole se je odložila na nedolo-
čen čas. A ne za dolgo. Na Lazah bo 
postaja belokranjske železnice, urad-
niki bodo po sedanjem receptu gotovo 
Nemci in šolsko vprašanje bo prišh) 
zopet na površje. Ni nam za kočev-
ske otroke, a odločno se moramo za-
vzeti za slovenske otroke v Radohi in 
Gor. Lazah. Ustanovitev šole v Rož-
nem dolu, občina Semič, je nujno po-
trebna. Tja bi se všolala Radoha in 
nemška šola na Lazah se ne bi mogla 
ustanoviti zaradi prepičlega števila 
otrok. Zato kličemo odločilnim fak-
torjem: Pospešite ustanovitev šole v 
Rožnem dolu! 

že prej, se je je usmilila in jo vzela 
pod streho. Ker je bila Marija Pegan 
jako slabotna, jo je Ivanka Stegos 
pustila ves dan v postelji in jej po-
stregla s čajem. A ko je v jutro Ivan-
ka Stegos stopila k njej, jo je našla 
mrtvo. Truplo nesrečne ženice so pre-
nesli v mrtvašnico pri sv. Justu. 

Nov hotel v Pulju. Novo ustanov-
ljena delniška družba " R i v i e r a " u-
stanovi v Pulju in sicer v Valle di 
Ponte velikansk hotel, proračunjen 
na en milijon kron. — Zgrajen bo v 
treh nadstropjih ter imel 35 metrov 
dolgo verando z razgledom na morje. 

Požar v Miramaru. Nedavno so 
bili gasilci kar dvakrat pozvani na 
gašenje v miramarsko okolico: prvi-
krat je sicer gorelo dobro uro dalje 
od Miramara. in sicer je gorel gozd 
ob izvirku Brojence. Zgorelo je za več 
tisoč štirijaških metrov gozdov. — 
Drugič so pa bili obveščeni o nekem 
požaru, ki da je nastal prav blizu 
gradu Miramar. Gasilci so takoj po-
hiteli z brizsalnieo proti Miramaru in 
tam so našli v ognju hotel 'Pr i pošti.', 
ki je ravno tik postaje južne železni-
ce. Ob njih prihodu je bila polovica 
poslopja že vsa v ognju, vsled česar 
so skušali gasilci rešiti vsaj ostalo 
polovico. In to se jim je posrečilo. — 
Lastnik hotela Josip Može ima 50,000 
kron škode. — Gasilcem so na gaše-
nju pomagali vojaki, ki so na straži 
v gradu, in pa orožniki. Do prihoda 
gasilcev je vodil gašenje orožniški 
stražmojster Kranjc. — Požar je bil 
navstal vsled nepravilne konštrukcije 
dimnika: v dimniku so se bile vnele 
saje. a potem se je bilo vnelo vse pod-
strešje, na kar se je bil ogenj razširil 
tudi na spodnje prostore. 

Grozna nesreča se je dogodila na 
progi med Prvačino in Dornbergom. 
Vojak 97. pešpolka v Trstu, Alojzij 
Lah, je bil doma na dopustu v Dorn-
bergu. Ker je njegov dopust ime! po-
teči opolnoči, se je hotel z večernim 
vlakom odpeljati v Trst. Namestu po 
cesti, je šel po progi. V tem je privo-
zil po progi brzovlak št. 45 in reveža 
grozno razmesaril. Kosce njegovega 
trupla so pobrali in dejali v zaboj in 
prenesli na pokopališče v Dornberg. 
V kapi so našli list z njegovim ime-
nom, sicer bi ne bil nihče vedel, kdo 
je, tako jo bil razmesarjen. Tudi plašč 
je vrglo proč. V žepu od plašča je 
imel steklenico žganja, ki se pa ni 
ubila. 

Sreča v nesreči. V Bazovici so imeli 
v poslopja nad premogokopom blizu 
železne zakurjene peci spravljenih 
nekaj dinamitnih patron. Paznik, 
strojevodja in še tretji uslužbenec so 
bili komaj tri metre oddaljeni od peči. 
Kar je nastal silen pok. Dinamit se je 
užgal in razgnal peč na nebroj koscev. 
Več zidov je pa odneslo daleč pro*. 
Uslužbencem se pa ni zgodilo nič po-
sebnega. Dva sta sicer nekoliko ra-
njena, a ne nevarno, tretji je pa ostal 
docela nepoškodovan. 

Poskusen samomor. V Trstu skočil 
je 331etni dela ve- Stanislav Mraz 
skozi okno in se smrtno pobil. 

Uboj. V Poberžu pri Ptuju je bilo 
več fantov na "preži" pred hišo, ko-
der se je vršila gostija. Prežaiji so 
bili maakirani. Nekteri teh so plačali 
aoietnemu J. KlanjJku liter vina, naj 
pretepe iz Amerike vrnivfeg* ee po-

sestnika Jos. Forstnerica. Klanjšek 
je takoj ubogal ter napadel Forstne-
rica s planko, da mu je zdrobil lo-
banjo. 

Iz Kapfenberga. Dne 14. februarja 
je pri tukajšnji tvrdki Boehler & Co. 
ponesrečil delavec Franc Grassberger 
pri snažen ju parnega kotla in si je 
prebil čepinjo. V nekoliko trenutkih 
je bil mrtev. 

Umrl je v Velenju trgovec Vincenc 
Priboschitz. 

Od Novecerkve pri Vojniku. Tu je 
umrla na porodni postelji Terezija 
Sander. Babica M. Skoflek ji je dala 
dva litra nekega zdravila, ki je baje 
povzročilo njeno smrt. 

HRVATSKE NOVICE. 
Madjarska propaganda na Hrvat-

skem. Osem novih madjarskih šoL Iz 
Zasrreba poročajo, da se je zvedelo iz 
uajzaneslivejšega vira, da je baTon 
Rauch izdal naredbo, da se odpre 
osem novih madjarskih šol in to v Be-
deniku, Bardeniku, Trigu, Lipiku, 
Marinčima, PlatiČevu, Satrinci in 
VladislaveL 

Rauch napoveduje nasilje. Vladne 
' ' Narodne No vine" so objavile na 
prvem mestu uradni komunike, v kte-
rem pravijo, da je baron Rauch izdal 
vsem oblastim okrožnico, v kteri pra-
vi, da se ima vsak nemir in storjena 
škoda povodom volitev takoj kazniti, 
oziroma globa takoj iztirjati. V 
"sumljive" okraje da bo odposlano 
vojaštvo. Zdi se, da se na Hrvatskem 
vračajo Khuenovi časi. 

Značilna zmaga. V Zemunu so pri 
občinskih volitvah v prvem volilnem 
razredu zmagali združeni Srbi saimo-
stalci, Hrvatje in Nemci proti radi-
kalno - Rauchovim - pangerma iskim 
kandidatom. Izvoljeni so bili štirje 
Srbi. štirje Nemci in en Hrvat. S tem 
je volitev bivšega podbana Nikoliča 
osegurana. 

Rakodczay — predsednik stola sed-
morice. Madjarski listi poročajo, da 
bo bivši ban dr. Rakodczav imenovan 
predsednikom stola sedmoriee. Dotič-
no imenovanje je cesar baje že pod-
pisal. 

Železniški uradniki izbrisani iz vo-
lilnih list. Rekla.maeijski odbor mesta 
Varaždina je vložil pritožbo dr. P. 
Magdiča proti volilni listi, v ktero so 
vpisani razni madjarski železniški u-
radniki in inženirji ter je vse dotične 
uradnike in inženirje izbrisal iz vo-
lilne liste. 

Novi veliki župan. Cesar je imeno-
van velikim županom županije viro-
vitiške in .mesta Osjeka Vladimira 
Rajacsicha, častnega kotarskega nad-
predstojnika Županije temešvarske. 

Posojilo Zagreba. Mesto Zagreb na-

jame 7,600,000 K posojila za napravo 
raznih potrebnih stvari, kakor za 
grradnjo električne centrale 1,300,000 
kron, razširjenje vodovoda 160,000 K 
in kanalizacije 140,000 K, gradnjo 
nove plinarne 1,920,000 K, gradnjo 
nove ubožnice 580,000 K, gradnjo og-
njegasnega doma 280,000 K, gradnjo 
tržnice 400,000, tlakovanje cest 300 
tisoč kron itd. 

RAZNOfEBrOSTL 

Koliko je vseh Slovanov? Najboljši 
ruski slavist, profesor Florinskij, ob-
javlja študijo o Slovanih. Slovani 
prebivajo na ozemlju 400,000 kvad-
ratnih milj. Vseh Slovanov je 148 mi-
lijonov 521,000. Od teh je: Rusov 
102,840,000, Poljakov 19,200,000, Sr-
bo-Hrvatov 9,ia5.000, Slovencev 
1,475,000, Cehov 7,237,000, Bolgarov 
5,440,000, Slovakov 2,671,000, Kašu-
bov 366,000, Lužiških Srbov 157,000. 
— Drugih narodnosti v Evropi je: 
Nemcev 77,000,000, Italijanov 30 mi-
lijonov, Madjarov 9,000,000 ( f ) , Ru-
munov 8,000,000, Grkov 5,000,000, 
Albancev 1.850,000, Turkov 1,000,000. 
— Torej je vseh' drugih narodnosti 
15 milijonov manj kot vseh Slovanov. 
Angleška tu ni vmes računana, pa tu-
di ne Francoska in Španska, Kar se 
veroizpovedanja Slovanov tiče, je 
103,740,000 pravoslavnih, 34,298,000 
katoličanov, ostali so staroverci, jni -
jati, protestanti ( 1 % ) in mohame-
danci (1 

Nečloveški oče. Med vožnjo po že-
leznici iz Miškolca v Budimpešto je 
vrgel bivši davčni oficijal Illniczky 
svojega petletnega sinčka skozi okno; 
hotel j e dečka skriti, da bi mu ne bilo 
treba plačati vozni ne. a se je deček 
pokazal v trenutku, ko je vstopil 
sprevodnik. Otrok si je zlomil nogo, 
«la *o mu jo morali v bolnišnici odre-
zati. Nečloveškega očeta so zaprli. 

Proti obremenitvi otrok z delom. 
Dunaj. 16. febr. Pododsek za zakon-
ski načrt <?lede otroškega dela je imel 
danes sejo ter se zjedinil na sledeče 
določbe: otroci izpod 14. leta se smejo 
za delo rabiti le v toliko, da ni pri 
tem nevarnosti za njihovo zdravje, za 
telesni in duševni razvoj ter da s tem 
niso zadržani glede šolskega obiska. 
Do 12. leta j e sploh prepovedano 
o'roke vpregati v pridobninsko delo; 
izjema je pri kmetijstvu, kjer se sme-
lo otroci že po 10. letu porabljati za 
lahka dela. Ob šolskih dnevih ne sme-
jo biti otroci uposleni več kot tri ure. 
V kmetijstvu smejo otroci v prostih 
dneh delati do šest ur. Ne smejo pa 
se dajati otrokom alkoholne pijače. 
Pri strojih in motorih se sploh ne sme 
rabiti otrok pred dopolnjenim 14. le-
tom. — 

VSI BOLNIKI SE ZAMOREJO 
— OZDRAVITI = — 

Ako se obrnejo na veliki in po celem svetu slavni 
UNIVERSAL MEDICAL INSTITUTE 

od Dr. V. SBORDONE-a, kateri j c ustanovljen tu v New Yorku, 
da bode v pomoč vsim slovencom v Ameriki, ter da jim priteče na 
pomoč in da jih ozdravi od boleznih, katere drugi mali zdravniki 
v tukajšnjih krajih nemorejo popolnoma azdraviti. 

€9 B r a t j e S l o v e n c i " 

Pismo vojaka na svoje sUriše. 
Ljubi srtariši! Jaz se Vam najprej za-
hvaljujem za kolino, ktero ste mi po-
slali in Vas vse prisrčno pozdravljam. 
Tudi Mačkovo Micko pozdravljam in 
klobase so bile jako dobre. Tudi mli-
narjevemu Fraaceljnu sem dal nekaj 
mesa, ker pri njem še niso klali doma. 
Zdaj sem se že malo navadil; posebno 
vesel sem, ee mi pošljete kolino. Klo-
base mi tudi lahko pošljete večkrat 
in tudi Francelj je rekel, da so klo-
base jako dobre. Danes sem bolj ža-
losten. Imeli smo dolg moa.rš, klobas 
pa tudi nimam več. Gotovo imate do-
ma še mnogo klobas; drugih novic ne 
vem. Feldvebel je tudi rekel, da so 
bile jako dobre klobase. On ima sploh 
klobase jako rad. Jaz tudi, ker v ce-
lem mestu se ne dobijo. Zdrav sem, 
samo večkrat lačen. Posebno sedaj 
pozimi. Vam pa tega ni treba, ker 
imate sedaj toliko koline. Mnogokrat 
mislim na kolino in na Vas. V nadi, 
da mi še pošljete 'klobas, Vas po-
zdravlja čez hribe in doline Vaš Joža, 
klobas nimam več. 

VABILO NA NAROČBO 

MOHORJEVIH KNJIG 
Do 20. marca sprejemamo naročbo 

knjig družbe sv. Mohorja za L 1909. 
Udnina s poštnino vred znaša $1.00. 

Naročniki prejmejo knjige svoje-
časno po pošti registrovano. Družba 
izda za 1. 1909 sledeče knjige: 

1. Zgodbe sv. pisma, 15. zv. 
2. Presv. Srce Jezusovo, molitve 

nik. 
3. Simon Gregorčič. 
4. Umni čebelar. 
5. Slovenske večernice, 61. zv. 
6. Koledar za leto 1909. 
Mi naročimo običajno več knjig, 

toda imena poznejših naročnikov nt 
bodo v družebenem koledarju tiskanh 
Najhitreje dobe knjige oni, kteri jih 
pri nas naroče. 
UPRAVNIŠTVO 'GLAS NARODA*, 
109 Greenwich St., New York, N. T 

PODRUŽNICA: 
6104 St. Clair Avenue, N. B., 

Cleveland, Ohio. 

Kje je moj bratranec FRAN RTT-
TARf Po poklicu je mizar in do-
ma iz Mokronoga na Dolenjskem. 
Pred tremi leti je šel iz starega 
kraja v Chicago, 111. Kdor od ro-
jakov zna za njega, ali pa on sam, 
naj blagovoli poslati njegov na-
slov: Frank Podrasnik, 4192 Butler 
Street, Pittsburgh, Pa. 
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Rojaki, naročajte se ma "Glae Na 
roda", največji in najcenejši dnevni* 

Rojaki Slovenci! 
NAROČAJTE IN ČITAJTE NOVO 0BŠIRN0*KNJ1G0. 

se zastou j 
razdeli 

med 
Slovence. 

"ZDRAVJE" 
Katero je izdal prvi, najstarejši in najzaneslji-

vejši zdravniški zavod. 
The 

COLLINS N. Y. MEDICAL INSTITUTE 
T a knjiga je najzanesljivejši svetovalec za 

moža in ženo, za deklico, in mladeniča ! Iz nje bode-
te razvideli, da je zdravnik COLLINS N. Y. MEDICAL 
INSITUTA edini, kateremu je natanko znana sestava člo-
veškega telesa radi tega' zomore najuspešneje in v naj-
krajšem času ozdraviti vsako bolezen, bodisi akutna ali 
zastarela (kronična). Dokaz temu so mnogobrojna za-
hvalna pisma in slike katera lahko čitate v časopisih. 

Knjiga je napisana v slovenskem jeziku na jako 
razumljiv način ter obsega preko 160 strani z mnogimi 
s l ikami . D o b i j o v s a k i Zastonj, ako pismu priloži nekoli-
ko znamk za poštnino. 

Ko prečitate to knjigo, Vam bode lahko uga-
niti, kam se Vam je v slučaju u bolezni ako hočete-
v kratkem zadobiti preljubo zdravje, sedaj ko razni 
novo ustanovljeni zdravniški zavodi in kompanije 
rojake na vse mogoče načine vobijo in se hvalijo^ 
samo, da izvabijo iz njih težko prisluženi denar. 

Z a t o r a j r o j a k i , ako ste bolni ter Vam 
je treba zdravniške pomoči, pišite po to knjigo ali takoj 
natanko opišite svojo bolezen ter vsa pisma naslavljajte 
na ta naslov: 

COLLINS Y. N. MEDICAL INSTITUTE 
140 West 34. Str. NEW YORK, N. f . -J 

Z d r a v j u 
najprimernejša pijača je 

L B I 5 Y P I V O ^ 
ktero je varjeno iz najboljšega importiranega češkega hmela. Radi tega 
naj nikdo ne zamudi poskusiti ga v svojo lastno korist, kakor tudi v korist 
svoje družine, svojih prijateljev m drugih. 

p i v o ie najbolj priljubljeno ter se dobi v vseh boljših 
gostilnah. Vse podrobnosti zveste pri Geo. Travnikar-ju 6102 SL Clair At«. N.te: 
kteri Vam dragevolje vse pojasni. 

T H E ISAAC L E 1 S Y . BREWING COMPANY 
CLEVELAND, O. 

Za vsebino tujih oglasov ni odgovorno ne npr&vnistvo ne uredništvo. 

AVSTRO-AMERIKANSKA ČRTA 
( p r e j e b r a t j e C o s u l i c h . ) 

- ^ s Najpripravnejša in najcenejša parobrodna črta za Slovence in Hrvate, s v -

Novi parni k na dva vijaka "Martha Washington". 

REGULARNA VOŽNJA MED N E W YORKOM, TRSTOM IN REKO. 
Vač spodaj navedeni novi parobrodi J 

na dva vijaka imajo brezžični I 
braojav: 

ALICE, LAURA, 
MARTHA WASHINGTON, J [ 

ARGENTINA. 
V mesecih maju in juniju se bodeta 
zgoraj navedenemu brodovju pri-
družila ie dva droga nova potnfika 
parnfka. 

Cene voznih listkov iz NEW YQRKA za III. razred so ta 
TRSTA 
LJUBLJANE 
R E K E . . . . . . . 
ZAGREBA.. . 
KARLOVO A . 

— $ 2 8 . — 

— $ 2 8 . — 
. . - $ 2 0 . 2 0 
. . . $29 l8B 

II. RAZRED do 
TRSTA ali REKE. . $56 .— 

Parobrod "EUGENIA" odpluje 12. Marca 1908. 
Parobrod "LAURA" odpluje 26. M a m 1906. 

Phelps Bros. & Co., Gen. Agents* 2 Wftgbingtofi Street, NEW VO^L 

Novih. 

50.000 
iztisov.-

Ni Vara treba nadalje bolevati, ker ake trpite na kaki kronični 
ali drugi bolezni, naj si bode kakoršpega značaja da hoče, obrnite 
se takoj pismeno na Dr. V. SBORDONE-a, kateri je veliko let bil v 
bolnišnicah delujoč in kakor tudi v naj višjih šolah ter preučeval 
posebno take bolezni kateri drugi zdravniki niso mogli ozdraviti 
in sedaj se pa nastavil tu v New Yorku da tudi tistim Slovencem 
tu v Ameriki p o m a g a do popotnega zdravja, kateri g a do sedaj 
niso mogli si pridobiti od strani drugih tukajšnjih zdravnikov. 

T A J N E MOŽICE IN Ž E N S K E BOLEZNI. 
Zdravi s naj večjo g o t o v o s t j o in popolnoma, ter s naj moderni-

jim načinom m naj bolji zdravili Dr. V. SBORDONE-a in zato se 
obnite s zaupanjem in otprto na njega in on Vam bode v vsakem 
oziru naj bolje svetoval , kako da se bodete hitro in popolnoma 
ozdravili. 

Na stotine zahvalnic so nam na razpolago Vsaki dan. 
M i želimo d a vsi ljudje predno se obrnejo na Dr. V. SBORDO-

NE-a pišejo na sledeče naslove naših rojakov, kateri so se zadnje 
dni pri nas ozdravili in katere drugi zdravniki nikakor niso mogli 
ozdraviti. 
A N T O N H R E B I N E C , P. O. Rockvale, Colo. Ozdravljen v osmih 

dnevih od raznih bolezni po celem telesu. 
I V A N PAVIČIČ, Meclans C a m p No. 2 , North Bend, W a s h . Popol-

n o m a ozdravljen v osmih dnevih od kronične bolezni v želodcu 
M . P E T K O V I C , B o x 21 , Pryor, Colo , ozdravljen v petnajstih 

dnevih od kroničnega katara v nosu. 
M. STOJČIČ, 3112 La Salle Street, St. Louis, Mo.f ozdravljen v 

dvaijsetih dnevih od več letne božjasti in bolevanjti v križu. 
MILAN PREBILIČ, 4924 Orchard Stseet, Smelter, T a c o m a , Was. 

ozdravljen v petnajstih dnevih od kronične in nevarne bolezni. 

" Z A T O B R A T J E SLOVENCI" 
Ako ste bolni ali ako Vam je treba kake zdravniške pomoči 

predno da se obrnete na kakega drugega zdravnika pišite na 

Veliki in povsod slavni Universal Medical Institute. 
da se Vam pošlje knjiga v kateri so vse bolezni opisane, kakor tudi 
tajne možke in ženske bolezni. Ta kjiga je jako obširna in bodete 
lahko Vašo bolezen sami sprevideli in ravno zato ima ta knjiga 
tudi jako veliko vrednost za vsako družino kokor tudi samca in 
nikdo nesme zgubiti te priložnost da pi&e po to koristno knjigo. 

Pišite brez kakega prikrivanja v Vašem materinem jeziku "in 
pismo pošlite na: 

pr.v.sBOBDOMgs U n i v e r s a l M c d l c a l I n s t i t u t e 
30 tfEST 29th STREET, (near Broadway) HEW* YORK, K. Y. 
Uradne uro »o od 10 do 13 dopotadne in od S do • popoludne. V torek in soboto 

pa tadina ve6wodTio8at». Vnsislii i ^ » i 

Nesreča. K o se j e 18. febr. v Za-
gorju ob Savi delavec Franc Nadrah 
drsal, je padel tako nesrečno, da si 
je z'.omil desno nogo pod kolenom. 
Pripeljali so ga v deželno bolnišnico 
v Ljubljani. 

V Zarečjn pri Ilirski Bistrici so po-
kopali uglednega posestnika in tr-
govca Blaža Stadler, očeta kapncina 
Ferdinanda Stadler. Dočakal je 82 
let. — 

Novo gasilno društvo. V Dobiičah 
pri Črnomlju se je ustanovilo prosto-
voljno gasilno drnitvo. 

Umrla je 21. febr. v Litiji gospa 
Franja Damjan, roj. Bric, župana in 
posestnika žena, po dolgi in mučni 
bolezni. Bila je dobra Slovenka in po 
»voji moči rada podpirala tudi družbo 
«•. Cirila in Metoda. 

Aretovan je bil na Jesenicah tesar-
ski mojster Andrej Ulbing, ker je na-
pravil za 4000 K baje goljufivih dol-
gov in se hotel natihoma odpeljati. 

pbimorskb novice. 
**tp*l* Je za večno. 461etna Marija 

Pegan, doma is Sežane, je 5. febr. 
zvečer prosila ca prenočišče pri Ivan-
ki Stegos, stanujoči v ulici Spona-
vlila • Trsta. Bila je nekoliko boleh-
n* in Ivanka Stegoc, ki jo Je postala 

— » « 
Kje je I V A N RAH1JA ? Doma je iz 

vasi Mošanjci št. .3. občina Ribnik, 
kotar Karlovac, Hrvatska. Jaz 
njegova žena že 19 let ne vem 
zanj. to je odkar je v Zjed. drža-
vah. Došla sem pred dvemi leti 
tu sem, toda nikakor mi ni mogoče 
kaj slišati o njem. Prosim vas. 
cenjeni rojaki Hrvati in Slovenci, 
če kdo kaj ve o njem. da mi blago-
voli naznaniti. Kdor mi naznani 
njegov naslov, dobi $10 nagrade. 
Kata Rahija, 10,812 Torrence Ave., 
South Chicago, 111. (6-24—3) 



Rodbina, Polaneških. 

Bomin, poljski spisal H. Sienkiewics, 
poslovenil FodravskL 

T R E T J A K N J I G A 

(Nadaljevanje.) 
• 

Polaneški vzame pismo in jame ci-
tati: 

"Draga in ljubljena gospa! Začu-
dili se boste morda, da se obračam k 
Vam. Ker pa imate kmalu postati 
mati, nmejete edina na svetu, kaj se 
mora goditi v srcu matere (najsi le 
tete), ki vidi nesrečo svojega otroka. 
Verjemite mi, da mi ni za nič druge-
ga nego za to, da pripravim vsaj tre-
nutek olajšila nesrečnemu otroku; do 
tega pa mi je tem bolj, ker sem bila 
vse, kar se je zgodilo, zakrivila jaz 
sama. Morda se začudite tuli tem 
beaedam, a vendar je tako. Jaz sem 
tega kriva, zakaj ko se je zloben in 
Lzpriden človek v trenutku, ko j e bilo 
Nitki slabo, drznil dotekniti deklice 
• svojimi umazanimi usti, ne bi bila 
smela izgubiti glave in žrtvovati otro-
ka. Kriv je sicer tudi Joža Osnowski, 
ki je izrekel neizogibno potrebo, da 
Kopowdki vzame Nitko, in ga hotel 
odpoditi od hiše, ker ga je imel na 
sumu. 

Naj mu Bog odpusti, zakaj človek 
ne sme braniti sebe ob troških tuje 
sreče in tujega življenja. Oh, gospa! 
V prvem trenutku se je zdelo tudi 
meni, da je edini izhod poroka s tem 
malopridnežem in da Nitka nima več 
pravice postati Ignacijeva soproga. 
Pisala sem mu celo nalašč, da je šla 
za nagibom svojega srca in da poda 
onemu roko iz ljubezni, ker sem si 
mislila, da Ignacij tako lahko prebije 
njeno izgubo, in hotela &em zmanj-
šati njegovo bo l es t . . . . Nitka s Ko-
powskim! Usmiljeni Bog tega ni do-
pustil, in ko sem zapazila, da bi bilo 
to za Nitko smrt, sva jeli obe premiš-
ljati edino o tem, kako bi se oteli iz 
teh verig. Danes mi že ni več do tega. 
da bi se vrnila v nekdanje razmere, 
zakaj tudi Nitka je že tako izgubila 
vero v ljudi in življenje, dn ne bi brž-
kone v to privolila nikdar. Niti ne 
ve, da pišem to pismo. Milostiva go-
spa, ko bi vedeli, kako se je za to po-
korila 7. izgubo zdravja in kako bo-
lestno se je je dotaknil čin gospoda 
Zawilowskega, bi jo gotovo pomilo-
vali. Tega ne bi bil smel storiti že iz 
obzira nanjo. — Žal, možje kot pravi 
egoisti. ravnajo v takih primerih 
le po svoji volji. Ona j « vse^a tega 
kriva toliko kolikor novorojeno dete. 
toda jaz gledam, kako hujša vpričo 
mene in kako se muči od jutra do ve-
čera z mislijo, da je nehote postala 
vzrok njegove nesreče in da mu je 
mogla ugonobiti življenje. Včeraj me 
je naprosila s solzami v očeh, naj jaz, 
ko bi umrla, postanem Ignacijeva 
mati in naj skrbim zanj kakor za rod-
nega sina. Vsak dan T»ravi, da jo go-
tovo preklinja, in meni poka srce, za-
kaj zdravnik je dejal, da ni porok za 
nič, ako bi trajalo to .-tanje še nada-
lje. Bojr je usmiljen! Toda priskočit« 
tudi Vi na pomoč obupa joči materi: 
Pošljite mi vsaj časih poročilo o Ig-
naciju. zlasti pa mi pišite, da je zdrav 
in da jo je pozabil, da je ne preklinja, 
da j i bom mogla pokazati to pismo in 
ji prinesti nekoliko olajšila v trplje-
nju. Čutim, da pišem na pol brezza-
vestno, toda Vi umejete, kaj se godi 
v meni, ko gledam na to nesrečno žr-
tev. Bog Vam povrni, in jaz hočem 
vsak dan prositi Boga, naj bi Vaša 
hčerka, ako Vam Bog da hčertco, bila 
srečnejša nego moja Nitecka." 

" K a j praviš k t emu?" vpraša Ma-
rica. — 

"Mis l im si, da se je novica o iz-
premenjenih razmerah Zawilowskega 
raznesla že dovolj široko; drugič pa 
si mislim, da je bilo to pismo, posla-
no pod tvojim naslovom, namenjeno 
Ignaci ju-" 

" T o je mogoče. To ni bilo odkrito-
srčno pismo. Toda biti moreta zelo 
neresničn i . ' * 

"Gotovo je, da se nimata čemu 
smejati. Osnowski je trdil prav, ko je 
pisal, da v tem vsem tiči tudi za go-
spo Broniczevo neizmerno mnogo u-
kane in da se zaman trudi nalegati 
e&mo sebe. Ali kar se tiče gospodične 
Castellijeve, ali veš, kaj mi je dejal 
Bwirskit Ne bom ti ponavljal njego-
vih izbornih besed, toda rekel je, da 
j o more sedaj vzeti le butec ali človek 
brez nravne cene. To spoznavata sa-
mi, in gotovo je, da jima ni veselo. 
Mogoče, da se nekoliko oglaša tudi 
vest, toda poglej, koliko pretiranosti 
tiii tadi v tem pismu. Ne kaži ga Ig-
n a c i j u ! " 

4'Ne. Ne pokažem ga," odgovori 
Marica, ki je stala v tej stvari na 
strani gospodične Ratkowske. 

A Polaneški, stopajoč za mislijo, s 
ktero se je ukvarjal že davno, ji je 
Aoro doslovno ponovil to, kar je po-
navljal sam sebi: 

" J e nekakšna logika, ki kaznuje, 
in zdaj žanjeta samo to, kar sta se-
jali. Greh je kakor val, ki se utrga 
od obrežja, pa se zopet vrne." 

Marica jame nato risati s solnčni-
kom figure po podu, kakor bi nekaj 
premišljala; nato dvigne k soprogu 
jasne oči in reče: 

" T o je resnica, dragi Stanko, da se 
£reh vrne, vrniti pa se mora tudi oči-
tanje vesti in kes, in Bog je zadovo-
ljen s tako kaznijo ter ne kaznuje 
več . " 

Ko bi bila Marica vedela, kaj ga 
muči, in hotela polajšati njegovo mu-
ko ter mu podati tolažbe, ne bi bila 
mogla najti nič primernejšega, nego 
so bile te preproste besede. Polaneški 
je živel nekaj časa v slutnji, da ga 
mora zadeti nesreča, in neprestano 
ga je bilo strah pred njo. Šele od nje 
je zvedel, da utegne biti oni val, ki 

vrača, očitanje vesti in žalost. Da. 
Namučil se je dovolj in žaloval tudi 
ni nič manj, a čutil je takisto: Ko bi 
moglo to biti zadostilo, bi bil priprav-
ljen pretrpeti še dvakrat toliko. V 
tem ga je obhajala volja, vzeti v na-
ročje to ženo, polno preprostosti in 
pravičnosti, od ktere mu je dohajalo 
samo dobro — in ako je ni vziel, je ni 
zgolj iz bojazni, da se ne bi razvnela, 
iz obzira na njeno stanje in na ono 
bojazljivost, ki ga je imela v kleščah, 
ob razmerah do nje. Zato je dvignil 
k ustom njeno roko in rekel: 

" P r a v praviš, kaj vrla žena s i . " 
Ona, potolažena s to hvalo, se mu 

je nasmejala ter se jela ravnati na 
odhod. 

Ko je odšla, je Polaneški stopil k 
oknu in jo spremljal z očmi. Od daleč 
je videl njeno sklonjeno postavo, ki 
se je premikala s težkimi koraki^ nje-
ne črne lase, pokrite s klobukom — 
in v tem hipu je čutil iznova močneje 
nego sicer, da je to njegovo najdražje 
bitje na svetu, da ljubi edino njo in 
da jo bo ljubil do smrti. 

.-•'.•.«'- - i - « J i ' I 
X X . 

Dva dni pozneje je prejel Polaneški 
od Maszka pismo, obsezajoče nekoli-
ko besed za slovo. "Danes odidem," 
je pi-al Maszek. "Poizkušati hočem, 
da se oglasim še pri tebi, toda za vse 
slučaje se poslavljam od tebe in te 
zalivaljaim za vso naklonjenost, ki si 
mi jo izkazal. Naj ti Bog da boljšo 
usodo, nego jo je prisodil meni. Jako 
rad bi te še videl, bodisi le za trenu-
tek — in ako bo mogoče, se okoli če-
trte ure nekoliko pomudim v zavodu. 
Sedaj ponavljam svojo prošnjo, da 
ne pozabite moje žene in se potegnete 
zanjo, kadar jo zapuste ljudje. A te-
be še prosim, da me vpričo nje braniš 
hudobnih jezikov. Odrinem v Berlin 
— ob devetih zvečer — a nikakor ne 
skrivoma. Da se vidiva! Bodi zmerom 
zd rav, a še enkrat: hvala za vse! Ma-
szek." 

Polaneški je odšel ob štirih v za-
vod, toda dalje nego eno uro je čakal 
zaman. " N e pride," si je mislil ko-
nečno, " t e m b o l j e ! " In odšel je do-
mov z občutkom neke zadovoljnosti, 
da se je izygnil mučnemu sestanku. 
Zvečer se je jelo v njem prebujati ne-
kovo pomilovanje z Maszkom. Mislil 
si je, da je to človek, ki je sicer sto-
pal po slabi in nezdravi eesti, toda 
boril se je s skrbmi in se mučil do-
volj in na konec drago poplačal vse— 
da se je bilo dalo vse, kar se je zgo-
dilo, že napovedati davno in ako so 
torej oni, ki so to videli, živeli z njim 
ter sprejemali njegove posete, ga niso 
upravičeni prezirati sedaj, ko ga je 
dosegla poguba. Domislil si je, kako 
bo Maszku ljubo, ako pride na kolo-
dvor, in po kratkem omahovanju je 
odšel. 

Spotoma pa se je spomnil, da brž-
kone na postaji najde tudi gospo Ma-
szkovo, toda vedel j e , da se itak Breča 
z njo in sodil, da bi bila le prazna 
bojazen, ko bi sedaj iz tega vzroka 
krenil s te poti. 

S temi mislimi je stopil na kolo-
dvor. V neveliki čakalnici prve vrste 
je bilo že nekoliko oseb in na mizah 
je ležala cela grmada ročnih kovče-
gov, toda nikjer ni mogel ugledati 
Maszka. Šele poteim, ko se je pozorno 
oziral, je spoznal v mladi gospe pod 
zavojem, ki je sedela v kotu dvorane, 
gospo Maszkovo. 

" D o b e r v e č e r ! " reče, stopivši k 
njej. "Prihajam se poslavljat z va-
šim soprogom. K je neki t i č i ? " 

" M o ž kupuje'listke. Takoj pr ide . " 
" K a k o to, listke? Ali greste tudi 

vi z n j i m t " • 
" N e , moj mož kupuje listek." 
Nadaljnji razgovor je bil v talrih 

razmerah dovolj težaven; čez trenu-
tek pa je vstopil Maszek. Spremljal 
ga je strežnik na postaji, kteremu je 
dajal listek in denar, da mu odpošlje 
prtljago. Na sebi je imel dolg plašč 
z ovratnikom in mehak klobuk; v 
njem je bil s svojimi dolgimi brki in 
z zlatim binokljem videti kot nekak-
šen diplomat na potovanju. Polane-
ški se je motil, ko si je domišljal, da 
bo Maszek kazal nenavadno radost 
zaradi njegovega prihoda. K o ga je 
ugledal, je sicer rekel: "Oh , kako 
sem ti hvaležen, da si prišel!" toda 
nek&mo malomarno in naglo, kakor je 
to običajno pri ljudeh, ki odhajajo. 

" N o , " reče, oziraje se po dvorani, 
" v s e je v redu. Toda kje so moji roč-
ni kovčegi ? A tukaj t Dobro!" 

Hude bolečine v prsih. 
Posledica prehlajenja se ne mo-

re spremeniti v nevarno bolezen 
niti v vnetje, ako se bolne dele 
takoj drgne z 

Dr. RICHTERJEVIM 
SidroPainExpellerjcm 

Dr. Goldstein, 134 I îvington St. 
V New Yorku izjavlja: Dr. l{ich-
terjev Sidro Pain Expeller sem iz-

^JL š̂el, kot najboljše sredstvo v vseh 
^slučajih, v katerih je treDa po-

močka zlasti pa za influenco, pre-
hlajenje itd. 

Naša znamka Sidro je na 
vsaki steklenici. 

V vseh lekarnah, 25 in 50 
centov. 

F - A d . R I C H T E R & C o . 
215 Pearl St., New York. 

Hlajenje 

A • c 

Nato se obrne k Polaneškemu in 
ponovi: 

"Hva la ti, da si prišel. Izkazi mi 
torej še eno uslugo in pojdi z mojo 
ženo domov, ali jo vsaj pospremi in 
ji pomagaj najti voz. Dragi moj, poj-
di, imam ti še nekaj povedati." 

Rekoč vzame Polaneškega na stran 
in izpregovori nekamo vročinsko: 

" P o j d i torej z njo. Navedel sem ji 
razlog za svoj odhod, toda ti j i rečeš 
tako mimogrede, da se čudiš, zakaj 
odhajam tako kratko, preden bo do-
gnana pravda, da j o gotovo izgubim, 
ko bi me zadržal tak slučaj. Hotel 
sem priti k tebi in te naprositi tega, 
toda v e š . . . . n a dan odhoda! Čez te-
den pride reš i t ev ! . . . . Zbolim, name-
sto mene pojde k obravnavi moj po-
močnik, ki je šele začetnik v odvetni-
ških poslih — in ta jo gotovo izgubi. 
Stvar bo videti kakor slučaj. Žena ne 
izgubi ničesar. Vse je že prepisano 
na njeno ime, in ne vzamejo j i niti 
ene steklenice. Imam načrt, s kterim 
se obrnem na ladjedelnico v Ant-
werpnu. Ako sklenean z njo pogodbo, 
se zamajejo gozdi po vsej deželi, toda 
kdo ve, ali se vrnem v tem primeru, 
zakaj vsa pravda za Ploszew j e pri 
tem le neznatna betvica. Ne morem 
obširno arovoriti o tem. Ko ne bi bilo 
teh težkih trenutkov, ki jih mora pre-
biti moja žena, bi se ubranil potrtosti, 
toda to me tako duši . " 

(Dalje prihodnjič.) 

Tukaj živeč-im bratom Slovencem in Hrva-
tom, kakor potujočim rojakom, priporo-
čam evojo moderno gostilno, pod imenom 
"Narodni Hotel,"na 709 Broad St., eden 
največjih hotelov v mestu. 

Xa čepu imam vedno sveže pivo, najbolj-
še vrste whiskey, kakor naravnega doma 
napravljenega vina in dobre smodke. 

Na razpolago imam čez 25 urejenih sob 
za prenočitev. — Vzamem tudi rojake na 
stanovanje. — Evropejslta kuhinja! 

Za obilen pose t ee priporočam udani 
B o ž o G o j s o v i č , Johnstorn, Pa. 

Pozor rojaki! 
Naravno in fino Concord vino 

prodajam galon po 50 centov. 
Za obilo naročil se priporočam, 

k ter vsakteremu zagotavljam dobro 
postrežbo. 

F r a n k Šali 
B o x 3 6 3 
Nothingham, O. 

J O H N V E N Z U L , 
1017 E. 62od Street, N. E-, Cleveland. Okla 

izdelovalec kranjskih in nemikih^ 
M A R A l O N I K . 
| ]Delo napravim na zahtevani e naročni-
kov. Cene so primerno nizke, a delo 
trpeino in dobre. Trivrstni od $22 do 
$46. PloSCe so iz najboljšega cinka. Iz* 
delujem tudi ploSče iz aluminija, nikelja 
ali medenine. Cena trivrstnim ie od 
$45 do $80. 

P o z o r Ro jak i ! 
Novoiznajdeno garantirano mazilo za 

pleiaste in eolobradce, od katerega v 6 
tednih lepi lasje, brki in brada popol-
noma zrastejo, cena $2.50! Potne noge, 
kurje očesa, bradovice fn ozeblino Vam 
v 3 dneh popolnoma ozdravim za 75c., 
da je to resnica se jamči $500. Pri na-
ročbi blagovolite denarje po Post Money 
Order pošiljali. 

J a k o b Wahčič, 
P . O . B o x 6 9 

C F . E V E L A N D , O H I O . 

NAZNANILO IN PRIPOROČILO 
Rojakom SLovencem in bratca 

Hrvatom v Kansas City, Mo., nan> 
ajamo, da je n tamoftnji okraj in oko 
lico naA zastopnik 

Mi JOHN KOVAČIČ, 
1830 W. 9tn St., Kansas City, M«. 

kjer ima svojo gostilno in stanovanje. 
Slovenci so dobro postreienl 

Priporočamo ga vsem toplo. 
Frank Sakser Oo 

NAZNANILO. 
PoŠta nam je vrnila S zavitke Mo-

horjevih knjig, ktere smo registrova-
no poslali, in sicer na: Rudolf Rem-
iak, Forbes, Colo., Frank Fnrlan, 
Valley Junction, Wash., In Josip 
Jadan, Mannor, Pa. 

Kdor od teh rojakov želi Imeti 
svoje knjige, mora nam 80 centov 
v poštnih snankah poslati, ktere 
cmo morali sa vraenje reglstrovane 
pošiljatve v snamlrah na dotiinl urad 
poslati. 

Upravnlitvo "G lasa Naroda" . 

NAZNANILO. 
Rojakom v Braddocku, Pa., in oko-

lici naznanjamo, da je sa tamosnjo 
okolico nas zastopnik 

Mr. IVAN VABO QA 
1005 Wood Alley, Rraddock, Pa. 

Dotičnik je pooblaščen pobirati na-
ročnino za "Glas Naroda" in je s na-
mi v zvezi, vsled česar ga toplo pri-
poročamo. 

Frank Sakser Company. 

Pozor! Slovenci Pozorl 
® s a l o n W 

z m o d e r n i m k o g l j i ž č e m . 

Sveže pivo v sodičkih in bn*eljkab ii 
druffe raznovrstne pijače ter unTskte 
smodke. Pomniki dobe pii meni čedno 
prenočišče za nizko ceno. 

Postrežba točna in izborna. 
Vsem Slovencem in drugim Slovanom 

se toplo priporoča 

M a r t i n P o t o k a r 

564 So. Center Ave. Chicago, IIL 

NAZNANILO. 
Rojakom naznanjamo, da je 

Mr. GEO. C. SHULT2L 
13 Iron Street, Canonsborg, Pa., 

nai zastopnik sa Canonsborg in oko-
Ilea. M k > ntnUimn sa "G las Nar 
r o d a " fa paiilla po s a l o n posredo-
vanju denar T stari kraj ter ga vsem 
toplo priporočamo. 

Spoštovanjem 
Frank Sakser O s a « * * . 

Ako ka£ijiig, 
ako si p.ebla-
jen, ako imaš 
kake vrste ka-
tar, ako trpiš 
na kaki drugI 
bule z ni in si se 

naveličal 
zdravn:kom de-
n r d. jati, ne 
odlašaj pisati 

Mr.. Seb. Kneipp t.ikoj po knji-
žico: " N A V O D I L O IN CENIK 
(Kneipp;>vih) Kne pp>»vili zdravil" 
kater j d »h 5 zasu>:ij ako dopcšljeS 
poštno znamko za dva centa za 
poštnino. 

Kneippova zdravila so poznata 
in odoti ena po c c e m svetu ia se 
up »rahljajo z dobrim uspehom pri 
vsih nap -e l iih n r odih. 

Kneippiva iznajdba 
ceniki ve vrednost ' , pravi niaposiov 
za vse trpeče človeštvo in ni .aka 
sleparija, katerih je dandanes 
mnoro na dnevn m redu. 

T o je no-, i i r: pravi n:i-.!ov : 
A? * T r r: t* i rs-A L . -̂ j o i.-.. \ i 

1 0 9 G r ^ e n v v i t h S t r e e t 
N e w V ' o r t v , INu V . 

Za vsebino tujih oglasov ni odgo-
vorno ne upravništvo ne uredništvo. 

N A R A V N A 

KALIFORNIJSKA VINA 
NA PRODAJ. 

Dobre črno vino po 50 do 60 ct. 
galon s posodo vred. 

Dobre belo vino od 6i> do 70 ct. 
galon s posodo vred. 

fzvistas tropavica od $2.50 do $3 
galon s posodo vred. 

Manj nego lO g a l o n naj 
nihče ne naroča, ker manic ko-
ličine ne morem razpošiljati. 
Zajedno z naročilom naj gg. na-
ročniki dopošliejo den*r, oziro-
ma Money Oraer. 

Spoštovanjem 

HI pagoie Generale Transatlantic 
(Francoska parobrodna družba.) 

Nik. Radovich, 
594 Vernost S L , Saa Francisco, CaL 

Glavna Agencija: 19 STATE S T R E E T , NEW YORK. 
corner Pearl Street, Chesebrough Building. 

Parniki ad plujejo od sedaj naprej vedno ob četrtkih ob 10. uri 
dopotndne iz pristanišča št. 42 North River, ob Morton St., N. T. 

12. marca IMS *LA LORRAINE 
19. marea 1»(* *LA TOURAINE 

•LA PROVENCE 
La Bret ague 
•LA TOURAINE - 26. marea 1906 *LA SAVOIE 
•LA SAVOIE 2. aprila 1 9 « *LA PROVENCE 
•LA PROVENCE 9. aprL 1906 

16. apr. 1968. 
23. apr. 1906. 
30. apr . 190a 
7. maja 1908. 
14. maja 1908. 

Ako bočeS dobro postrežbo 

z mesom in grocerijo, 
tako se obrni na 

M a r t i n G e r š i č a , 
301-303 E . N o r t h e r n A v e . , 

Pueblo, Colo 
I n d i naznanjam, <la nt 

v zalogi vsakovrstno suho 
meso. namreč : 

k i obc&e , r e b r a , j e z i k e , 
š u n k e i td . 

*LA LORRAINE 
Paiuika z zvezdo zaznamovani imajo po dva vijaka. 
M . W . K o z m i n s k i , p«ueralni a^ent za za pad. 

7 1 O e u o o r n S t . . C l i l c a y o . (|j 

M A R K O K O F A L T , * 
249|So. Front St., 

S T E E L T O N , P A . 
Priporoča se Slovencem in Hrvatom v 

Steeltonu in okolici 2a izdelovanje kupnih 
pogodb, pooblastil ali polnomoči (Voll-
macht) in drugih v notarski posel spadaj očih 
stvari, ktere točno in po ceni izvršujem. 

Dalje proda jem parobrodne listke za v stari 
kraj za vse bc ljše pamike in parobrodne 
proge ter pošiljam denarje v staro domovino 
po najnižji cenj. 

2Vlr. M a r k o K o f a l t je naš zastopnik za vse posle m ga r» 
lakom toplo priporočamo. 

F R A N K S A K S E R C O . 

ROJAKI, NAROČAJTE 02 Na 
"GLAS NAHODA", NAJVEČJI XM 
NAJCENEJŠI DNEVNIKI 

Govorni v vseh slov uiskih 

obilni obisk. 

ROJAKI, NAROČAJTE SE HA " G L A S NARODA", NAJVEČJI IN 
NAJCENEJŠI DNEVNIKI 

i Rojakom v P i t t s b u r g u , P a . 
I r o k o l i c 

M a r i j a G r i l l 
Prodaja belo vino po 70c. gallon 

„ črno vino po 50c. „ 
Drožnik 4 galone za $11.00 
Brinjevec 12 steklenic za 812.00 
ali 4 gal. (sodček) za $16.00 
Za obilno naročilo se priporoča 

M a r i j a G r l l l ^ 
5308 St. Clair Ave., N. E., ' Cleveland, Ohio. 

n a z n a n j a m , da je za tamošnji okraj moj 

edini pooblaščeni z a s t o p n i K za vse posle 
J A K O B Z A B U E O V E G , 

4824 Blackberry Alley* Pittsburg, Pa. 

Uradne ure : v sak dan o d J7. d o £8. nxe, ter o b sobotah d o 
8. ure zvečer. 

£w pr iporočam. 

F r a n k S a k s < e r . 
—Jlfu mm^^mmarnt^mmmtĵ mmmm^t^mm 1 n — 

s ? 

S I 

SI? ** 
S Ž 
S I 

S I 
^ <3 
S ? 

(Inkorporirana v državi N e w York.) 

109 Greenwich Street, 
6104 St Clair Ave. N. E. 

New York. 
Cleveland, O. 

Pošilja najhitreje in najceneje 

D E N A R J E V S T A R O D O M O V I N O . 
Vloge izplačajo c. kr. poštni hranilni urad na Dunaju; c . kr. priviL avstrijski kreditni zavod v Ljubl jani ; l jub l j ans^ , 

kreditna banka in kraljevi ogrski hranilni zavod v Budimpešti. -
% 

Prodaja 

originalne parobrodne listke za vse 
cr prekomorske črte po izvirnih cenah. 

Vsak potnik dobi originalni vozni listek, ko istega plača. Potnike 
čakamo na železniški postaji, ako naznanijo dohod in jih spremimo 
na parnik. 

K d o r * h o č e b i t i s o l i d n o I n b r ^ o postrežen naj so i zvest no obrne le na 

109 GREENWICH STREET, NEW YORK, N. Y. 
6 1 0 4 ST. CLAIR A VEL, CLEVELAND, O . 

DIREKTNA ČRTA DO HAVRE, PARIZA, ŠVICE, INOMOSTA IN UUBUAN& 
Poštni parniki so:? 

" L a Provence" na dva vijaka 14,200 ton, 30,000 konjskih moti. 
f % a S a v o i e " „ „ „ 12,000 „ 25,000 
" L a Lorraine" „ „ „ 12,000 „ 25,000 „ 
" L a Touraine" , „ „ 10,000 „ 12,000 „ " 
" L a Bretagne" 8,000 „ 9,000 
" L a G a s g o g n e " 8,000 „ '9,000 

T E L E F O N : 1 2 7 9 R E C T O R . 

F R A N K S A K S E R C O . 

P R A N K S A K S E R C O . , 


